
Bluetooth Specifications: Bluetooth 2.4-2.48 GHz
max output power 19.20dBm 
Zigbee Specification: 2.4-2.475GHz/max output power 11.00dBm
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
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EN | NOTICES
 | Federal Communications Commission (FCC) Statement

15.21
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the part responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

15.105 (b)
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
· �Reorient or relocate the receiving antenna.
· �Increase the separation between the equipment and receiver.
· �Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
· �Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. � This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

RF Exposure Information (SAR)
This device meets the government’s requirements for exposure to radio waves. This device is designed and 
manufactured not to exceed the emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set by the Federal 
Communications Commission of the U.S. Government. The exposure standard employs a unit of measurement 
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. Tests for SAR are conducted 
using standard operating positions accepted by the FCC with the EUT transmitting at the specified power level in 
different channels. The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported SAR levels 
evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines. SAR information on this device is on file with 
the FCC and can be found under the Display Grant section of www.fcc.gov/eot/ea/fccid after searching on FCC ID: 
Q95ER31 (CARDO VENTURE). To ensure that RF exposure levels remain at or below the tested levels maintains a 
minimum separation distance of 5 mm between your head and the device.

Industry Canada (IC) FVIN: V1.0.0
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference that may be 
received or that may cause undesired operation. 
(2) �this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Radio Frequency (RF) Exposure Information
The radiated output power of the Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio frequency exposure 
limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human contact during 
normal operation is minimized. This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific 
Absorption Rate (“SAR”) limits when operated in portable exposure conditions. To ensure that RF exposure levels 
remain at or below the tested levels maintains a minimum separation distance of 5 mm between your head and 
the device.
Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, Cardo Systems Ltd. declares that the radio equipment type CARDO VENTURE, is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet 
address: https://cardosystems.com/pages/legal-policies
When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm
UK Declaration of Conformity
Hereby, Cardo Systems declares that the radio equipment type CARDO VENTURE, is in compliance with Radio 
Equipment Regulations 6.1a, 6.1b, and 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). The full text of the UK Declaration of 
Conformity is available at the following internet address: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm.
Operating temperature: The Product is designed to work in temperatures between -20° and 55° C (-4° and 131° F).
Charging temperature: Battery charging temperature limits: 0° - 40°C (32°-104°F)
AC/DC Adapters: When charging from a wall outlet, make sure that the plug-in AC/DC adapter meets the following criteria:
Input: 100-240 V, 50/60 Hz, 0.04A minimum output: 5V DC , 1A maximum.



Description of charging capacity:
The power delivered by the charger must be between min 0.2 Watts
required by the radio equipment, and max 2.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

Bluetooth® Conformity
The Product is compliant with and adopts the Bluetooth® Specification 5.2 and has successfully passed all 
interoperability tests that are specified in the Bluetooth® specification. However, interoperability between the 
device and other Bluetooth®-enabled products is not guaranteed.
WEEE often contains sensitive personal data. This applies in particular to information and telecommunications 
technology devices such as computers and smartphones. In your own interest, please note that each end user is 
responsible for deleting the data on the WEEE that is to be disposed of.

WARNING:
You are hereby notified  that your complete and undivided attention is required when using a communication 
device (the “Product”) while riding. Failure to avoid potentially hazardous situations could result in accident 
resulting in serious injury or death.
Cardo advises you to take all necessary precautions and remain alert to the traffic, weather and all road conditions. 
Do not perform pairing, linking or any complex operations while riding. All publications are intended to address 
technical capabilities and should not be construed as encouraging the operation of Cardo’s Products in any 
manner that is unsafe or prohibited by law.
Exercise all due caution while using this Product and obey all applicable traffic laws. Always ride and use the 
Product in a safe manner and do not become distracted by the Product while riding. Do not operate the Product if 
it becomes unsafe to do so.
In some regions or states, the use of mobile communications systems is prohibited or restricted. Check all local, 
state and federal laws and regulations (the “Laws”) that apply to your region before using the Product and be 
mindful that compliance with all Laws  is the user’s responsibility. Use the Product in motion only where and in the 
manner that such devices are permitted by applicable Law. 
No part of the body should come in contact with the antenna during operation of the equipment. Use Product 
only where safe, and avoid usage at gas stations, fuel depots or around explosives. Use with hearing aids and 
medical devices only after consulting a physician or specialist. Make sure to install and mount the Product in a 
stable manner.

Health Warnings:
Hearing Loss: Audio devices can cause hearing loss. Employ care and avoid exposure to excessive volume levels 
that may damage or impair hearing or lead to hearing loss. Permanent hearing loss may occur if Products are used 
at high volume for prolonged periods.
RF Signals: Most electronic equipment is shielded from RF signals. However, certain electronic equipment may 
not be shielded against the RF signals emanating from your wireless equipment.
Pacemakers: The Health Industry Manufacturers Association recommends that a minimum separation of about 
six inches (or 16 cm) to be maintained between a mobile phone or wireless device and a pacemaker to avoid potential 
interference with the pacemaker. Be sure not to interfere with the functionality of personal medical devices.
Hearing Aids: Some devices may interfere with certain hearing aids. In the event of such interference, you 
should consult your hearing aid manufacturer to discuss alternatives.
Other Medical Devices: If you use any other personal medical device, consult the manufacturer of your device 
and/ or your physician to determine if it is adequately shielded from interference caused by external RF energy. 
Your physician may be able to assist you in obtaining this information.
Battery Safety:
1. Do not replace a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard as it may result in an explosion.
2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, may result in an 
explosion.
3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment may result in an explosion, or 
leakage of flammable liquid or gas.
4. A battery subjected to extremely low air pressure may result in an explosion, or leakage of flammable liquid or gas.
Notwithstanding the foregoing, it is hereby clarified that (i) this product is designed to be used in environments 
where it will regularly be exposed to water, such as rain, snow, and other splashing water; and (ii) to ensure the 
safety and reliability of this device, the batteries cannot be removed or replaced.

0.2-2.5W



LIMITED WARRANTY
Subject to the applicable laws and regulations in your jurisdiction, your Product is covered by a Two-Year Limited 
product warranty from the date of original purchase. Please retain and submit the retail sales receipt and your 
registration data for proof of purchase.
In no event shall Cardo be liable for any incidental, special, indirect, punitive, exemplary or consequential 
damages, whether resulting from the use, misuse, or inability to use this product or from defects in the product, 
or for any damages whatsoever resulting from the use of the product, whether based on breach of contract, tort 
(including negligence), product liability or otherwise even if advised of the possibility of such damages. You 
acknowledge and agree that the limitations set forth above are fundamental elements of this agreement to 
which you consent and without which the product would not be provided to you absent such limitations. Cardo 
retains the exclusive right to repair or replace (with a new or newly-refurbished replacement Product) the device 
or software or give a refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND 
EXCLUSIVE REMEDY FOR ANY BREACH OF WARRANTY.
Caution: Do not tamper with batteries as there are risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. 

Disclaimer of Warranty: The device and its accessories are provided “as is” and “as available” without 
warranty of any kind beyond those assumed in the enclosed manual.

WAIVER AND GENERAL RELEASE: By using the Product, you will waive substantial legal rights including the 
right to sue. Please read the following carefully before using the Product.
By using the Product, you are irrevocably releasing, indemnifying from any liability, loss, claim and expense (including 
attorneys fees) and holding Cardo harmless for any bodily injuries, harm or death as well as losses or damages in goods, 
to any vehicles including your own, or to any property or asset that belong to you or to third parties, any of which may 
result from using the Product under any circumstances or conditions and irrespective of jurisdiction.
1. �You, your heirs, legal representatives, successors or assigns, hereby voluntarily and forever release, discharge, 

indemnify and hold harmless Cardo from any and all litigation, claims, debts, demands, actions and liability 
which may arise, directly or indirectly, from using the Product for any distress, pain, suffering, discomfort, loss, 
injury, death, damages to or in respect to any person or property however caused, WHETHER ARISING FROM THE 
NEGLIGENCE OR OTHERWISE, and which may hereafter accrue to you on some future date as a result of said use, 
to the fullest extent permitted by law.

2. �You fully understand and assume the risks in using the Product, including risk of negligent acts or omissions by 
others. All risks for operating the Product are assumed solely by the user of the Product.

3. �You confirm that you are physically capable to use the Product and that you have no medical conditions or needs 
that may infringe upon your abilities to do so in a safe manner. You further confirm that you will not consume 
any alcohol that may affect your alertness or any mind-altering substance, and will not carry, use or consume 
these substances before or during the use of the Product.

4. �You fully acknowledge our warnings and understand that:
a) �risks exist in using the Product while in traffic, including but not limited to injury or illness, strains, fractures, 

partial and/or total paralysis, death or other ailments that could cause serious disability;
b) �these risks may be caused by the negligence of the manufacturers or its agents or any third party involved in 

the Product;
c) �these risks and dangers may arise from foreseeable or unforeseeable causes.
You hereby assume all risks and dangers and all responsibility for any losses and/or damages, whether caused in 
whole or in part by the negligence or other conduct of others, including Cardo.
5. �By using the Product, you confirm that you have read this release of liability and fully understand and accept 

its terms and conditions.
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment): The crossed-out wheel bin symbol on the 
product, literature, or packaging reminds you that all electrical and electronic products, batteries, and 
accumulators must be taken to separate collection at the end of their working life. This requirement applies to the 
European Union and other locations where separate collection systems are available. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please do not dispose of these products as 
unsorted municipal waste, but hand it in at an official collection point for recycling.

DE | MITTEILUNGEN
 | Erklärung der Federal Communications Commission (FCC)

15.21
Wir weisen Sie darauf hin, dass nicht ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Stelle genehmigte 
Änderungen oder Modifikationen die Berechtigung des Benutzers zur Verwendung des Geräts aufheben können.

15.105 (b)
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Bestimmungen. Diese Grenzwerte dienen dem angemessenen Schutz vor funktechnischen Störungen bei der Installation in 



Wohngebieten. Von diesem Gerät wird Hochfrequenzenergie erzeugt, verwendet und eventuell abgestrahlt. Es kann daher 
den Funkverkehr empfindlich stören, wenn es nicht entsprechend den Anweisungen installiert und verwendet wird. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer konkreten Installation keine Störungen auftreten. Sollte dieses Gerät den 
Radio- oder Fernsehempfang funktechnisch stören, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
empfiehlt es sich, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
· �Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder positionieren Sie sie an anderer Stelle.
· �Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
· �Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Empfängers verbunden ist.
· �Wenden Sie sich für Hilfe an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.
Dieses Gerät ist mit Teil 15 der FCC-Bestimmungen konform. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Voraussetzungen:
1. Dieses Gerät darf keine funktechnischen Störungen verursachen.
2. � Dieses Gerät muss alle eventuell empfangenen Interferenzen tolerieren, einschließlich Interferenzen,  

die unerwünschte Auswirkungen auf den Betrieb haben können.

Informationen zur HF-Belastung (SAR)
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen der Regierung für die Belastung durch Funkwellen. Dieses Gerät ist so konstruiert 
und hergestellt, dass es die von der Federal Communications Commission der US-Regierung festgelegten Grenzwerte für 
die Belastung durch Hochfrequenzenergie (HF) nicht überschreitet. Der Belastungsstandard verwendet eine Maßeinheit, 
die als spezifische Absorptionsrate oder SAR bekannt ist. Der von der FCC festgelegte SAR-Grenzwert liegt bei 1,6 W/kg. Die 
SAR-Tests werden mit von der FCC akzeptierten Standard-Betriebspositionen durchgeführt. Dabei sendet das zu prüfende 
Gerät (EUT) mit der angegebenen Leistung auf verschiedenen Kanälen. Die FCC hat für dieses Gerät eine Gerätezulassung 
erteilt. Alle gemeldeten SAR-Werte wurden als konform mit den FCC-Richtlinien für HF-Belastung bewertet. Die SAR-Daten 
zu diesem Gerät sind bei der FCC hinterlegt und können unter www.fcc.gov/eot/ea/fccid im Abschnitt „Display Grant“ nach 
der Suche nach der FCC-ID eingesehen werden: Q95ER31 (CARDO VENTURE). Der Mindestabstand zwischen Ihrem Kopf und 
dem Gerät muss 5 mm betragen, um sicherzustellen, dass die HF-Belastung auf oder unter den getesteten Werten bleibt.

Industry Canada (IC) FVIN: V1.0.0
Dieses Gerät ist mit den lizenzfreien RSS-Standards von Industry Canada konform. Der Betrieb unterliegt zwei Voraussetzungen:
(1) �Dieses Gerät darf keine funktechnischen Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen 

Störungen tolerieren, die möglicherweise unerwünschte Auswirkungen auf den Betrieb haben. 
(2) �Dieses Gerät muss alle Interferenzen tolerieren, einschließlich Interferenzen, die unerwünschte Auswirkungen auf 

den Betrieb haben können.
Informationen zur HF-Belastung (SAR)
Die abgestrahlte Ausgangsleistung des drahtlosen Geräts liegt unterhalb der von Industry Canada (IC) festgelegten 
Grenzwerte für Hochfrequenzbelastung. Das drahtlose Gerät sollte im Rahmen des normalen Betriebs mit 
möglichst minimalem menschlichem Körperkontakt verwendet werden. Dieses Gerät wurde auf Konformität mit 
den IC-Grenzwerten der spezifischen Absorptionsrate („SAR“) geprüft. Es ist mit den Grenzwerten unter tragbaren 
Belastungsbedingungen konform. Der Mindestabstand zwischen Ihrem Kopf und dem Gerät muss 5 mm betragen, 
um sicherzustellen, dass die HF-Belastung auf oder unter den getesteten Werten bleibt.
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Cardo Systems Ltd. die Konformität der Funkanlage vom Typ CARDO VENTURE mit der Richtlinie 
2014/53/EU. Die vollständige EU- und EU-Konformitätserklärung finden Sie auf der folgenden Website: https://
cardosystems.com/pages/legal-policies
Der Sender muss in Kopfposition mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden
UK-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Cardo Systems die Konformität der Funkanlage vom Typ CARDO VENTURE mit den Bestimmungen für 
Funkanlagen 6.1a, 6.1b und 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). Die vollständige UK- und EU-Konformitätserklärung finden 
Sie auf der folgenden Website: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Der Sender muss in Kopfposition mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.
Betriebstemperatur: Das Produkt ist für den Betrieb bei Temperaturen zwischen -20 °C und 55 °C (-4 °F und 131 °F) geeignet.
Ladetemperatur: Grenzwerte für die Ladetemperatur der Batterie: 0 °C - 40 °C (32 F° - 104 °F)
Netzadapter (AC/DC): Vergewissern Sie sich beim Aufladen über eine Steckdose, dass der Netzadapter die 
folgenden Kriterien erfüllt:
Eingang: 100 - 240 V, 50/60 Hz, 0,04 A Mindest-Output: 5 V DC, max. 1 A..
Beschreibung der Ladekapazität:
Die vom Ladegerät bereitgestellte Leistung muss zwischen mindestens 0,2 W,
wie vom Funkgerät benötigt, und maximal 2,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Bluetooth®-Konformität
Das Produkt ist mit der Bluetooth®-Spezifikation 5.2 konform und hat alle in der Bluetooth®-Spezifikation 
festgelegten Interoperabilitätstests erfolgreich bestanden. Allerdings kann die Interoperabilität zwischen dem 
Gerät und anderen Bluetooth®-fähigen Produkten nicht garantiert werden.



Elektro- und Elektronik-Altgeräte enthalten oft vertrauliche personenbezogene Daten. Das gilt vor allem für informations- und 
telekommunikationstechnische Geräte wie Computer und Smartphones. Beachten Sie bitte in Ihrem eigenen Interesse, dass jeder 
Endbenutzer für das Löschen der Daten auf den zu entsorgenden Elektro- und Elektronik-Altgeräten selbst verantwortlich ist.

WARNHINWEIS:
Wir machen Sie ausdrücklich darauf aufmerksam, dass während der Fahrt stets Ihre volle und ungeteilte 
Aufmerksamkeit geboten ist, wenn Sie ein Kommunikationsgerät (das „Produkt“) benutzen. Unaufmerksam gegenüber 
potenziell gefährlichen Situationen kann zu einem Unfall mit schweren Verletzungen oder Todesfolge führen.
Cardo empfiehlt Ihnen, unbedingt notwendige Vorkehrungen zu treffen und auf den Verkehr, das Wetter und jegliche 
Straßenbedingungen zu achten. Führen Sie während der Fahrt keine Koppelungen, Verknüpfungen oder sonstigen 
komplexen Vorgänge durch. Alle Veröffentlichungen dienen der Erläuterung der technischen Möglichkeiten und sollten nicht 
als Aufforderung verstanden werden, Cardo-Produkte auf eine unsichere oder gesetzlich verbotene Weise zu verwenden.
Lassen Sie bei der Verwendung dieses Produkts die nötige Vorsicht walten und halten Sie sich an die geltenden 
Verkehrsregeln. Verwenden Sie das Produkt immer auf eine sichere Art und Weise und lassen Sie sich während der 
Fahrt nicht von dem Produkt ablenken. Bedienen Sie das Produkt nur dann, wenn keine Ablenkungsgefahr besteht.
In einigen Regionen oder Staaten ist die Verwendung von mobilen Kommunikationssystemen verboten oder nur 
bedingt zugelassen. Informieren Sie sich vor der Verwendung des Produkts über alle lokalen, staatlichen und 
bundesstaatlichen Gesetze und Vorschriften (die „Gesetze“), die für Ihre Region gelten. Beachten Sie bitte, dass 
die Einhaltung aller Gesetze der Verantwortung des Benutzers obliegt. Verwenden Sie das Produkt in Bewegung 
ausschließlich in Bereichen und so, wie es nach geltendem Recht zulässig ist. 
Während der Verwendung des Geräts sollte kein Körperteil mit der Antenne in Berührung kommen. Verwenden Sie 
das Produkt nur dort, wo es sicher ist, und verwenden Sie es nicht an Tankstellen, in Tanklagern oder in der Nähe von 
Sprengstoffen. Verwenden Sie das Produkt mit Hörgeräten und medizinischen Geräten nur nach Rücksprache mit 
einem Arzt oder Spezialisten. Installieren und montieren Sie das Produkt sicher und stabil.

Gesundheitswarnungen:
Gehörverlust: Audiogeräte können Gehörverlust verursachen. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsvoll 
vor und vermeiden Sie übermäßig laute Lautstärkepegel, die das Gehör schädigen oder zu Gehörverlust führen 
können. Eine längere Verwendung der Produkte mit hoher Lautstärke kann zu dauerhaftem Hörverlust führen.
HF-Signale: Die meisten elektronischen Geräte sind gegen HF-Signale abgeschirmt. Die meisten elektronischen 
Geräte sind gegen HF-Signale abgeschirmt. Allerdings sind manche elektronischen Geräte möglicherweise nicht 
gegen die HF-Signale abgeschirmt, die von Ihrem drahtlosen Gerät ausgehen.
Herzschrittmacher: Die Health Industry Manufacturers Association empfiehlt einen Mindestabstand von 16 cm zwischen 
einem Mobiltelefon oder drahtlosen Gerät und einem Herzschrittmacher, um potenzielle Störungen des Herzschrittmachers zu 
vermeiden. Achten Sie darauf, dass die Funktionalität persönlicher medizinischer Geräte nicht gestört wird.
Hörgeräte: Einige Geräte können manche Hörgeräte stören. Bitte wenden Sie sich im Falle einer solchen Störung 
an Ihren Hörgerätehersteller, um Alternativen zu besprechen.
Sonstige medizinische Geräte: Bitte wenden Sie sich an den Hersteller Ihres Geräts bzw. an Ihren Arzt, wenn Sie ein 
sonstiges persönliches medizinisches Gerät verwenden, um abzuklären, ob es ausreichend gegen Störungen durch externe 
HF-Energie abgeschirmt ist. Ihr Arzt kann Ihnen möglicherweise bei der Beschaffung dieser Informationen behilflich sein.
Akku-Sicherheit:
1. Verwenden Sie keinen falschen Akkutyp, der einen Schutz umgehen kann, da dies zu einer Explosion führen kann.
2. Die Entsorgung eines Akkus durch Verbrennen oder in einem heißen Ofen oder das mechanische Zertrümmern 
oder Zerschneiden eines Akkus kann zu einer Explosion führen.
3. Die Aufbewahrung des Akkus in extrem heißer Umgebungstemperatur kann zu einer Explosion oder zum 
Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen.
4. Ein extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzter Akku kann explodieren oder es können brennbare Flüssigkeiten 
oder Gase austreten.
Ungeachtet des Vorstehenden wird hiermit klargestellt, dass (i) dieses Produkt für den Einsatz in Umgebungen konzipiert 
ist, in denen es regelmäßig Wasser in Form von z. B. Regen, Schnee und sonstigem Spritzwasser ausgesetzt ist, und dass (ii) 
die Akkus aus Sicherheits- und Zuverlässigkeitsgründen nicht entfernt oder ausgetauscht werden können.

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE
Vorbehaltlich der geltenden Gesetze und Bestimmungen Ihres Zuständigkeitsbereichs gilt für Ihr Produkt eine 
beschränkte Produktgarantie von zwei Jahren ab dem ursprünglichen Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg 
und Ihre Registrierungsdaten als Kaufnachweis auf und reichen Sie diese ein.
Cardo haftet in keinem Fall für zufällige, spezifische, indirekte, strafbare, exemplarische oder Folgeschäden, die sich aus der 
Nutzung, dem Missbrauch oder der Unfähigkeit, dieses Produkt zu nutzen, bzw. aus Produktmängeln ergeben. Dies gilt auch für 
jegliche, durch die Nutzung des Produkts entstehenden Schäden, unabhängig davon, ob diese auf Vertragsbruch, unerlaubter 
Handlung (einschließlich Fahrlässigkeit), Produkthaftung oder anderweitig beruhen, selbst wenn auf die Möglichkeit solcher 
Schäden hingewiesen wurde. Sie erkennen an und stimmen zu, dass die oben genannten Einschränkungen grundlegende 
Elemente dieser Vereinbarung sind, denen Sie zustimmen, und dass Ihnen das Produkt ohne diese Einschränkungen nicht zur 
Verfügung gestellt würde. Cardo behält sich das ausschließliche Recht vor, das Gerät oder die Software nach eigenem Ermessen 
zu reparieren oder zu ersetzen (durch ein neues oder generalüberholtes Ersatzprodukt) oder den Kaufpreis zurückzuerstatten. 
DIESES RECHTSMITTEL IST IHR EINZIGES UND AUSSCHLIEßLICHES RECHTSMITTEL IM FALLE EINER GARANTIEVERLETZUNG.



Achtung: Manipulieren Sie keine Akkus, da Explosionsgefahr besteht, wenn der Akku durch einen falschen Typ ersetzt wird. 

Haftungsausschluss: Das Gerät und dessen Zubehör werden im „Ist-Zustand“ und „wie verfügbar“ ohne 
jegliche Gewährleistung über die in der beiliegenden Bedienungsanleitung enthaltenen Angaben hinaus geliefert.

VERZICHT UND GENERELLE FREISTELLUNG: Durch die Nutzung des Produkts verzichten Sie auf wesentliche 
Rechte, einschließlich des Rechts auf Klageerhebung. Bitte lesen Sie vor der Nutzung des Produkts die nachfolgenden 
Hinweise sorgfältig durch.
Ungeachtet des Zuständigkeitsbereichs stellen Sie Cardo durch die Nutzung des Produkts unwiderruflich von 
jeglicher Haftung, jeglichen Verlusten, Ansprüchen und Kosten (einschließlich Anwaltskosten) sowie von jeglicher 
Haftung für Körperverletzungen, Schäden oder Todesfälle sowie für Sachverluste oder -schäden, Schäden an 
Fahrzeugen, einschließlich Ihres eigenen, an Ihrem oder dem Eigentum oder Vermögenswerten Dritter, frei, die ggf. 
durch die Nutzung des Produkts unter beliebigen Bedingungen entstehen.
1. �Sie, Ihre Erben, gesetzlichen Vertreter, Nachfolger oder Rechtsnachfolger entbinden Cardo im größtmöglichen 

gesetzlich zulässigen Umfang und ungeachtet der Umstände hiermit freiwillig und unwiderruflich von der Haftung für 
jegliche, sich ggf. durch die direkte oder indirekte Nutzung des Produkts ergebenden Rechtsstreitigkeiten, Ansprüche, 
Schulden, Forderungen, Klagen und Haftungsansprüche hinsichtlich Leiden, Schmerzen, Qualen, Beschwerden, Verlusten, 
Verletzungen, Tod, Schäden an oder in Zusammenhang mit Personen oder Eigentum, OB FAHRLÄSSIG ODER ANDERWEITIG 
VERURSACHT, die Ihnen ggf. zu einem späteren Zeitpunkt aufgrund der Nutzung dieses Produkts entstehen.

2. �Sie sind sich der mit der Nutzung des Produkts verbundenen Risiken, einschließlich des Risikos fahrlässiger 
Handlungen oder Unterlassungen durch Dritte, voll bewusst und tragen diese Risiken. Sämtliche mit der Nutzung 
des Produkts verbundenen Risiken werden ausschließlich vom Nutzer des Produkts getragen.

3. �Sie bestätigen, dass Sie körperlich in der Lage sind, das Produkt zu nutzen, und dass Sie keine Krankheiten oder sonstige 
Bedürfnisse haben, die Ihre Fähigkeit, das Produkt auf sichere Weise zu nutzen, beeinträchtigen könnten. Sie bestätigen 
ferner, dass Sie vor oder während der Benutzung des Produkts auf das Mitführen oder den Konsum von Alkohol, der Ihre 
Aufmerksamkeit beeinträchtigen könnte, sowie auf den Konsum bewusstseinsverändernder Substanzen verzichten.

4. �Sie bestätigen unsere Warnungen und verstehen, dass:
a) �die Nutzung des Produkts im Straßenverkehr Risiken birgt, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Verletzungen 

oder Erkrankungen, Zerrungen, Brüche, teilweise bzw. völlige Lähmungen, Tod oder sonstige Beschwerden, die zu 
schweren Behinderungen führen können;

b) �diese Risiken ggf. auf Fahrlässigkeit des Herstellers oder seiner Vertreter oder durch an der Herstellung des 
Produkts beteiligte Dritten zurückzuführen sind;

c) �diese Risiken und Gefahren aus vorhersehbaren oder unvorhersehbaren Ursachen resultieren können.
Sie übernehmen hiermit alle Risiken und Gefahren sowie die volle Verantwortung für Verluste bzw. Schäden, 
ungeachtet dessen, ob diese ganz oder teilweise durch Fahrlässigkeit oder sonstiges Verhalten Dritter, einschließlich 
Cardo, verursacht wurden.
5. �Durch die Nutzung des Produkts bestätigen Sie, dass Sie diesen Haftungsausschluss gelesen haben und dessen 

Bedingungen vollumfänglich verstehen und anerkennen.
WEEE (Elektro- und Elektronik-Altgeräte): Das durchgestrichene Mülltonnensymbol auf dem Produkt, in der 
Dokumentation oder auf der Verpackung weist darauf hin, dass sämtliche Elektro- und Elektronikprodukte, Batterien 
und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer separat entsorgt werden müssen. Diese Anforderung gilt für die Europäische 
Union und andere Regionen, in denen separate Entsorgungssysteme zur Verfügung stehen. Um mögliche Umwelt- oder 
Gesundheitsschäden durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, dürfen diese Produkte nicht als unsortierter 
Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen an einer offiziellen Sammelstelle zum Recycling abgegeben werden.

FR | NOTICES
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15.21
Vous êtes averti que les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la 
conformité peuvent annuler l’autorité de l’utilisateur à faire fonctionner l’équipement.

15.105 (b)
En vertu de la partie 15 des règles de la FCC, cet équipement a été testé et satisfait aux limites des appareils 
numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour assurer une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre une énergie 
radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences 
nocives aux communications radio. Cependant, rien ne garantit que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation donnée. Si cet équipement entraîne des interférences préjudiciables à la réception des émissions radio ou 
de télévision, identifiable en mettant l’appareil hors tension, puis sous tension, il est recommandé que l’utilisateur 
tente de résoudre ce problème au moyen d’une ou plusieurs des mesures suivantes :
· �En réorientant ou en déplaçant l’antenne de réception.
· �En augmentant la distance séparant l’équipement du récepteur.



· �En connectant l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui sur lequel est branché le récepteur.
· �En obtenant de l’aide auprès du concessionnaire ou d’un technicien radio/TV expérimenté.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et
2. � Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles susceptibles d’occasionner un fonctionnement 

non souhaité.

Informations relatives à l’exposition aux RF (DAS)
Le présent appareil répond aux exigences gouvernementales en matière d’exposition aux ondes radio. Cet appareil est conçu 
et fabriqué de manière à ne pas dépasser les limites d’émission fixées par la Commission fédérale des communications du 
gouvernement des États-Unis en matière d’exposition aux radiofréquences (RF). La norme d’exposition utilise une unité de 
mesure connue sous le nom de débit d’absorption spécifique (DAS). La limite DAS fixée par la FCC est de 1,6 W/kg. Les essais 
pour le DAS sont effectués en utilisant des positions d’exploitation standard acceptées par la FCC, l’EUT émettant au niveau 
de puissance spécifié dans différents canaux. La FCC a accordé une autorisation d’équipement pour cet appareil avec tous 
les niveaux DAS rapportés évalués comme étant conformes aux directives d’exposition RF de la FCC. Les informations DAS 
propres à l’appareil en question sont conservées chez la FCC et peuvent être consultées dans la section Display Grant de www.
fcc.gov/eot/ea/fccid, après une première recherche sur l’ID FCC : Q95ER31 (CARDO VENTURE). Pour garantir que les niveaux 
d’exposition aux radiofréquences restent égaux ou inférieurs aux niveaux testés, maintenez une distance de séparation 
minimale de 5 mm entre votre tête et l’appareil.

Industrie Canada (IC) FVIN : V1.0.0
Cet appareil est conforme à la (aux) norme(s) RSS exemptée(s) de licence d’Industrie Canada. Son fonctionnement 
est soumis à deux conditions :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) Cet appareil doit accepter toute interférence qui 
peut être reçue ou qui peut causer un fonctionnement indésirable. 
(2) �Cet appareil doit accepter toute interférence qui peut être reçue ou qui peut causer un fonctionnement indésirable.
Informations concernant l’exposition aux fréquences radio (RF)
La puissance de sortie rayonnée de l’appareil sans fil est inférieure aux limites d’exposition aux 
radiofréquences fixées par Industrie Canada (IC). L’appareil sans fil doit être utilisé de manière à 
minimiser les risques de contact humain en fonctionnement normal. Cet appareil a été évalué et s’est avéré conforme 
aux limites du débit d’absorption spécifique (« DAS ») de l’IC lorsqu’il est utilisé dans des conditions d’exposition 
portable. Pour garantir que les niveaux d’exposition aux radiofréquences restent égaux ou inférieurs aux niveaux 
testés, maintenez une distance de séparation minimale de 5 mm entre votre tête et l’appareil.
Déclaration de conformité simplifiée pour l’UE
La société Cardo Systems Ltd déclare par la présente que l’équipement radio de type CARDO VENTURE, est conforme 
à la Directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la Déclaration de conformité pour l’UE est disponible à l’adresse 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies
En position de tête, l’émetteur doit être installé à une distance minimale de 5 mm
Déclaration de conformité du Royaume-Uni
La société Cardo Systems Ltd déclare par la présente que l’équipement radio de type CARDO VENTURE, est conforme 
aux dispositions 6.1a, 6.1b et 6.2 de la Réglementation sur les équipements radio RER 2017 (SI 2017/1206). Le texte 
intégral de la déclaration de conformité du Royaume-Uni est disponible à l’adresse Internet suivante : https://
cardosystems.com/pages/legal-policies.
En position de tête, l’émetteur doit être installé à une distance minimale de 5 mm.
Température de fonctionnement : Le Produit est conçu pour fonctionner à des températures comprises 
entre -20° et 55° C (-4° et 131° F).
Température de charge : Limites de température de charge de la batterie : 0° - 40° C (32°-104° F)
Adaptateurs AC/DC : Lors du chargement à partir d’une prise murale, assurez-vous que l’adaptateur CA/CC 
enfichable répond aux critères suivants :
Entrée : 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A au maximum Sortie : 5 V DC, 1 A au maximum.
Description de la capacité de charge :
La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre 0,2 Watt minimum et 0,2 Watts minimum
requis par l’équipement radio, et un maximum de 2,5 watts afin d’atteindre la vitesse de charge maximale.

Conformité Bluetooth®
Le Produit est conforme et adopte la spécification Bluetooth® 5.2 et a passé avec succès tous les tests 
l’interopérabilité spécifiés dans la spécification Bluetooth®. Toutefois, l’interopérabilité entre l’appareil et d’autres 
produits compatibles Bluetooth® n’est pas garantie.
La DEEE contient souvent des données personnelles sensibles. Cela s’applique en particulier aux appareils de technologie 
de l’information et des télécommunications tels que les ordinateurs et les smartphones. Dans votre propre intérêt, 
veuillez noter que chaque utilisateur final est responsable de l’effacement des données sur la DEEE qui doit être éliminée.



MISE EN GARDE :
Nous vous informons par la présente que l’utilisation d’un appareil de communication (le « Produit ») pendant que 
vous roulez requiert toute votre attention. Ne pas éviter les situations potentiellement dangereuses peut provoquer 
un accident entraînant des blessures graves ou la mort.
Cardo vous recommande de prendre toutes les précautions nécessaires et de rester attentif au trafic, aux conditions 
météorologiques et à l’état des routes. Ne pas effectuer d’appairage, de liaison ou d’opération complexe pendant 
que vous roulez. Toutes les publications sont destinées à traiter des capacités techniques et ne doivent pas être 
interprétées comme encourageant l’utilisation des Produits Cardo d’une manière dangereuse ou interdite par la loi.
Il convient de faire preuve de la plus grande prudence lors de l’utilisation de ce Produit et de respecter le code de la 
route. Toujours rouler et utiliser le produit en toute sécurité et ne pas se laisser distraire par le produit pendant la 
conduite. Ne pas utiliser le Produit s’il devient dangereux de le faire.
Dans certaines régions ou certains États, l’utilisation des systèmes de communications mobiles est interdite ou restreinte. 
Consulter toutes les lois et réglementations locales, régionales et fédérales (les « lois ») qui s’appliquent à votre région avant 
d’utiliser le Produit et garder à l’esprit que le respect de toutes les lois relève de la responsabilité de l’utilisateur. N’utiliser le 
Produit en mouvement qu’à l’endroit et de la manière où de tels appareils sont autorisés par la loi applicable. 
Aucune partie du corps ne doit entrer en contact avec l’antenne pendant l’utilisation de l’appareil. N’utiliser le 
Produit qu’à des endroits sûrs, et éviter de l’utiliser dans les stations-service, les dépôts de carburant ou à proximité 
d’explosifs. L’utilisation avec des appareils auditifs et des dispositifs médicaux ne doit se faire qu’après consultation 
d’un médecin ou d’un spécialiste. Veiller à installer et à monter le Produit de manière stable.

Avertissements pour la santé :
Perte auditive : Les appareils audio peuvent provoquer une perte d’audition. Faire preuve de prudence et éviter l’exposition 
à des niveaux de volume excessifs susceptibles d’endommager ou de détériorer l’ouïe ou d’entraîner une perte auditive. Une 
perte d’audition permanente peut survenir si les Produits sont utilisés à un volume élevé pendant des périodes prolongées.
Signaux RF : La plupart des équipements électroniques sont protégés contre les signaux RF. Toutefois, certains 
équipements électroniques peuvent ne pas être protégés contre les signaux RF émanant de votre équipement sans fil.
Stimulateurs cardiaques : La Health Industry Manufacturers Association recommande de maintenir une distance minimale 
d’environ 16 cm entre un téléphone portable ou un appareil sans fil et un stimulateur cardiaque afin d’éviter toute interférence 
potentielle avec le stimulateur. Attention à ne pas interférer avec le fonctionnement des appareils médicaux personnels.
Aides auditives : Certains appareils peuvent interférer avec certaines prothèses auditives. En cas d’interférence, 
vous devez consulter le fabricant de votre appareil auditif pour discuter des alternatives possibles.
Autres dispositifs médicaux : Si vous utilisez un autre dispositif médical personnel, consultez le fabricant de 
votre appareil et/ou votre médecin pour déterminer s’il est correctement protégé contre les interférences causées 
par l’énergie RF externe. Votre médecin pourra vous aider à obtenir ces informations.
Sécurité des batteries :
1. Ne remplacez pas une batterie par une batterie de type incorrect susceptible de neutraliser une protection, car cela 
pourrait entraîner une explosion.
2. L’élimination d’une pile dans le feu ou dans un four chaud, ou l’écrasement ou le découpage mécanique d’une pile, 
peut entraîner une explosion.
3. Laisser une batterie dans un environnement à température extrêmement élevée peut entraîner une explosion ou 
une fuite de liquide ou de gaz inflammable.
4. Une batterie soumise à une pression d’air extrêmement basse peut entraîner une explosion ou une fuite de liquide 
ou de gaz inflammable.
Nonobstant ce qui précède, il est précisé que (i) ce produit est conçu pour être utilisé dans des environnements où il 
sera régulièrement exposé à l’eau, comme la pluie, la neige et d’autres éclaboussures; et (ii) pour garantir la sécurité 
et la fiabilité de cet appareil, les piles ne peuvent pas être retirées ou remplacées.

GARANTIE LIMITÉE
Sous réserve des lois et règlements applicables dans votre juridiction, votre produit est couvert par une garantie limitée pour 
deux années suivant la date originale de l’achat. Veuillez conserver le reçu et vos données d’inscription comme preuve d’achat.
Cardo ne sera en aucun cas responsable des dommages accessoires, spéciaux, indirects, punitifs, exemplaires ou consécutifs, 
résultant de l’utilisation, de la mauvaise utilisation ou de l’incapacité d’utiliser ce produit ou de défauts du produit, ou de tout autre 
dommage résultant de l’utilisation du produit, qu’ils soient fondés sur une rupture de contrat, un délit civil (y compris la négligence), 
la responsabilité du produit ou autre, même si elle a été informée de la possibilité de tels dommages. Vous reconnaissez et acceptez 
que les limitations énoncées ci-dessus sont des éléments fondamentaux du présent accord auxquels vous consentez et sans lesquels 
le produit ne vous serait pas fourni en l’absence de telles limitations. Cardo conserve le droit exclusif de réparer ou de remplacer (par 
un produit de remplacement neuf ou récemment remis à neuf) l’appareil ou le logiciel ou de rembourser le prix d’achat à sa seule 
discrétion. CE RECOURS SERA VOTRE SEUL ET UNIQUE RECOURS EN CAS DE VIOLATION DE LA GARANTIE.
Attention : Ne pas manipuler les piles car il y a risque d’explosion si elles sont remplacées par des piles de type incorrect. 

Dénégation de garantie : CARDO N’OFFRE AUCUNE GARANTIE EXPRESSE OU TACITE, CONCERNANT LE DISPOSITIF CI-JOINT, 
INCLUANT SANS LIMITATION, TOUTE GARANTIE TENANT A SA VALEUR MARCHANDE, TOUTE GARANTIE IMPLICITE D’ADÉQUATION 
À UN USAGE SPÉCIFIQUE, D’ABSENCE DE CONTREFAÇON ET DE DÉFAUT DE FABRICATION. LE DISPOSITIF ET SES ACCESSOIRES SONT 
LIVRÉS TELS QUELS, EN FONCTION DE LEUR DISPONIBILITÉ SANS GARANTIE DE TOUTE SORTE. Limite de responsabilité : CARDO NE 
POURRA ÊTRE TENU RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, INDIRECT, PUNITIF, INCIDENTIEL, CONSÉQUENTIEL, EXEMPLAIRE 



découlant soit de l’utilisation, la mauvaise utilisation ou l’incapacité à utiliser ce produit ou de défauts dans le produit, OU 
D’AUCUN DOMMAGE SURVENU SUITE A L’USAGE DU DISPOSITIF, QU’IL SOIT BASÉ SUR UNE RUPTURE DE CONTRAT, UN DÉLIT (Y 
COMPRIS LA NÉGLIGENCE), LA RESPONSABILITÉ VIS-À-VIS DU PRODUIT OU AUTRE, MÊME SI ELLE A ÉTÉ AVISÉE DE LA POSSIBILITÉ DE 
TELS DOMMAGES. Vous reconnaissez et acceptez que les limites fixées ci-dessus sont des éléments fondamentaux de cet accord 
auquel vous consentez et sans lesquels le produit ne pourrait vous être fourni. Certains états n’autorisent pas certaines exclusions 
des dommages accessoires ou indirects, ainsi, les limitations ci-dessus ne s’appliquent pas à votre cas. Cardo se réserve le droit 
exclusif de réparer ou remplacer (par un produit neuf ou nouvellement rénové) le périphérique ou le logiciel ou de rembourser le 
prix d’achat à son entière discrétion. Cette voie de recours sera votre recours unique et exclusif pour toute violation de garantie.

Déclaration de renonciation générale : En utilisant le produit, vous renoncez à des droits légaux 
substantiels, y compris le droit de poursuivre. Veuillez lire attentivement ce qui suit avant d’utiliser l’appareil.
En utilisant le produit, vous acceptez d’être lié à cet accord et perdez le droit de poursuivre. En utilisant le 
produit, vous êtes dégagé, indemnisé de toute perte, réclamation et dépense (y compris les honoraires d’avocat) 
et reconnaissez la non-responsabilité de Cardo en cas de blessures corporelles, de mort ainsi que de pertes ou 
dommages de biens, pour tous les véhicules, y compris pour vous-même ou les biens des tiers, pouvant résulter de 
l’utilisation du produit dans toutes circonstances ou conditions et indépendamment de la juridiction.
1. �Vous, vos héritiers, représentants légaux, successeurs ou ayants droits déchargez volontairement par la présente 

et indéfiniment Cardo de toute indemnité et ne tiendrez pas responsable la société pour tout litige, réclamation, 
dette, demande, action et responsabilité pouvant surgir directement ou indirectement de l’usage du Produit, pour 
toute perdition, douleur, souffrance, inconfort, perte, blessure, décès, dégâts, à l’égard de toute personne ou de 
ses biens quelle qu’en soit la cause,QU’ILS DÉCOULENT D’UNE NÉGLIGENCE OU AUTRE, et qui pourraient se retourner 
contre vous à une date ultérieure, à la suite de cette utilisation, dans la mesure permise par la loi.

2. �Vous avez entièrement compris et assumez les risques liés à l’usage de ce Produit, y compris ceux associés à des 
actes de négligence ou omissions effectués par des tiers. Tous les risques pour le fonctionnement du produit sont 
assumés uniquement par l’utilisateur du produit.

3. �Vous confirmez être à même physiquement d’utiliser le Produit et vous n’avez aucune condition ou nécessité 
médicale susceptible d’empiéter sur vos capacités à employer cet appareil de manière sécurisée. Vous confirmez 
être âgé d’au moins dix-huit ans (18) et avoir été avisé des risques liés à l’usage de ce Produit. Vous confirmez 
également que vous ne consommerez pas de boissons alcoolisées ou de substances psychotropes qui pourraient 
affecter votre vigilance et que vous ne transporterez pas, n’utiliserez pas ou ne consommerez pas de telles 
substances avant et lors que l’utilisation de ce Produit.

4. �Vous confirmez tous nos avertissements et saisissez que :
a) �des risques et dangers existent lors de l’usage du Produit dans la circulation, y compris mais sans s’y limiter, les blessures ou 

maladies, déformations, fractures, paralysie partielle ou totale, décès ou autres pouvant entraîner une invalidité sérieuse ;
b) �ces risques et dangers sont susceptibles d’être causés par une négligence des fabricants ou de leurs agents ou par 

toute autre partie impliquée dans la conception ou la fabrication du Produit ;
c) �ces risques et dangers pourraient être provoqués par des causes prévisibles ou non.
Vous assumez par la présente tous les risques et dangers, ainsi que toute responsabilité pour toute perte et/ou 
endommagement qu’ils aient été provoqués par négligence ou par la conduite de tiers, y compris Cardo.
5. �En utilisant le produit, vous confirmez que vous avez lu le présent communiqué de responsabilité et que vous 

comprenez bien et acceptez ses termes et conditions.
DEEE (déchets d’équipements électriques et électroniques) : Le symbole de poubelle barrée figurant sur le 
produit, sa documentation ou son emballage vous rappellent que tous les produits électriques et électroniques, les batteries 
et les accumulateurs doivent être collectés séparément à la fin de leur durée de vie. Cette exigence s’applique à l’Union 
européenne et partout où des systèmes de collecte séparée sont disponibles. Afin d’éviter que l’élimination incontrôlée des 
déchets ne nuise à l’environnement ou à la santé humaine, ne jetez pas ces produits avec les déchets municipaux non triés, 
mais déposez-les dans un point de collecte officiel pour qu’ils soient recyclés.

Cet appareil
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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15.21
Se advierte que los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento 
podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

15.105 (b)
Este equipo se ha probado y cumple los límites para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con el apartado 15 
de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no 
se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si este equipo causa 
interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el 
equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
· �Reoriente o reubique la antena receptora.
· �Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
· �Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.
· �Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1. Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y
2. � Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un 

funcionamiento no deseado.

Información sobre exposición a RF (SAR)
Este dispositivo cumple los requisitos gubernamentales sobre exposición a ondas de radio. Este dispositivo se ha diseñado y 
fabricado para no superar los límites de emisión para la exposición a la energía de radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión 
Federal de Comunicaciones del Gobierno de los Estados Unidos. La norma de exposición emplea una unidad de medida conocida 
como tasa de absorción específica o SAR El límite de SAR establecido por la FCC es 1.6 W/kg. Las pruebas de SAR se realizan utilizando 
posiciones de funcionamiento estándar aceptadas por la FCC con el equipo sometido a prueba transmitiendo al nivel de potencia 
especificado en diferentes canales. La FCC ha concedido una Autorización de Equipo para este dispositivo con todos los niveles de SAR 
notificados evaluados de conformidad con las directrices de exposición a RF de la FCC. La información de SAR sobre este dispositivo 
está archivada en la FCC y puede encontrarse en la sección «Display Grant» (Mostrar autorización) de www.fcc.gov/eot/ea/fccid tras 
buscar el ID de la FCC: Q95ER31 (CARDO VENTURE). Para garantizar que los niveles de exposición a RF se mantienen en los niveles 
probados o por debajo de ellos, mantenga una distancia mínima de separación de 5 mm entre su cuerpo y el dispositivo.

Número de identificación de la versión del firmware del Ministerio de Industria de Canadá: V1.0.0
Este dispositivo cumple las normas RSS exentas de licencia del Ministerio de Industria de Canadá El funcionamiento 
está sujeto a dos condiciones:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia que pueda recibir o que pueda causar un funcionamiento no deseado. 
(2) �este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las interferencias que puedan causar un 

funcionamiento no deseado del dispositivo.
Información sobre exposición a radiofrecuencia (RF)
La potencia de salida radiada del dispositivo inalámbrico está por debajo de los límites de exposición a radiofrecuencias del Ministerio 
de Industria de Canadá. El dispositivo inalámbrico debe utilizarse de forma que se minimice la posibilidad de contacto humano durante 
su funcionamiento normal. Este dispositivo se ha evaluado y ha demostrado que cumple los límites de la tasa de absorción específica 
(“SAR”) del CI cuando funciona en condiciones de exposición portátil. Para garantizar que los niveles de exposición a RF se mantienen en 
los niveles probados o por debajo de ellos, mantenga una distancia mínima de separación de 5 mm entre su cuerpo y el dispositivo.
Declaración de conformidad de la UE simplificada
Por la presente, Cardo Systems Ltd. declara que el equipo de radio tipo CARDO VENTURE, cumple la Normativa 
2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en el sitio web de Internet: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies
Cuando esté colocado en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separación mínima de 5 mm
Declaración de conformidad del Reino Unido
Por la presente, Cardo Systems declara que el equipo de radio tipo CARDO VENTURE, cumple la Normativa sobre 
equipos de radio 6.1a, 6.1b y 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). El texto completo de la declaración de conformidad del 
Reino Unido está disponible en el sitio web de Internet: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Cuando esté colocado en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separación mínima de 5 mm.
Temperatura de funcionamiento: El Producto está diseñado para funcionar a temperaturas comprendidas 
entre -20 °C y 55 °C (-4 °F y 131 °F).
Temperatura de carga: Límites de temperatura de carga de la batería: 0 °C - 40 °C (32 °F-104 °F)



Adaptadores de CA/CC: Cuando cargue desde una toma de corriente, asegúrese de que el adaptador de CA/CC 
cumple los siguientes criterios:
Entrada: 100-240 V, 50/60 Hz, 0.04 A Salida mínima: 5 V CC, 1 A máximo.
Descripción de la capacidad de carga:
La potencia suministrada por el cargador debe estar entre un mínimo de 0,2 vatios
requeridos por el equipo de radio y un máximo de 2,5 vatios para lograr la máxima velocidad de carga.

Conformidad con Bluetooth®
El Producto cumple y adopta la especificación Bluetooth® 5.2 y ha superado con éxito todas las pruebas 
de interoperabilidad que se especifican en la especificación Bluetooth®. Sin embargo, no se garantiza la 
interoperabilidad entre el dispositivo y otros productos con Bluetooth®.
Los RAEE suelen contener información personal confidencial. Esto se aplica en particular a los dispositivos 
tecnológicos de información y telecomunicaciones, como computadoras y teléfonos inteligentes. En beneficio propio, 
ten en cuenta que cada usuario final es responsable de borrar la información de los RAEE que se desechen.

ADVERTENCIA:
Por la presente se le notifica que se requiere su completa y total atención cuando utilice un dispositivo de 
comunicación (el “Producto”) mientras conduce. Si no se evitan las situaciones potencialmente peligrosas, puede 
producirse un accidente con resultado de lesiones graves o muerte.
Cardo le aconseja que tome todas las precauciones necesarias y permanezca atento al tráfico, al clima y a todas las 
condiciones de la carretera. No realice el emparejamiento, la vinculación ni ninguna operación compleja mientras 
conduce. Todas las publicaciones están destinadas a abordar las capacidades técnicas y no deben interpretarse como 
fomento de la operación de los productos de Cardo de ninguna manera que sea insegura o prohibida por ley.
Tenga la debida precaución al utilizar este Producto y respete todas las leyes de tráfico aplicables. Conduzca y use siempre el 
Producto de manera segura y no se distraiga con el Producto mientras conduce No use el Producto si no es seguro hacerlo.
En algunas regiones o estados, el uso de sistemas de comunicación móvil está prohibido o restringido. Compruebe 
todas las leyes y regulaciones locales, estatales y federales (las “Leyes”) aplicables en su región antes de utilizar el 
Producto y tenga en cuenta que el cumplimiento de todas las Leyes es responsabilidad del usuario. Use el Producto en 
movimiento solo en el lugar y de la forma en que tales dispositivos estén permitidos por la Ley aplicable. 
Ninguna parte del cuerpo debe entrar en contacto con la antena durante el funcionamiento del equipo. Use el Producto solo 
donde sea seguro, y evite su uso en gasolineras, depósitos de combustible o cerca de explosivos. Úselo con audífonos y dispositivos 
médicos solo después de consultar a un médico o especialista. Asegúrese de instalar y montar el Producto de forma estable.

Advertencias de salud:
Pérdida auditiva: Los dispositivos de audio pueden provocar pérdida auditiva. Tenga cuidado y evite la exposición a 
niveles de volumen excesivos que puedan dañar o perjudicar la audición o provocar una pérdida auditiva. Pueden producirse 
pérdidas auditivas permanentes si los Productos se utilizan a un volumen elevado durante periodos prolongados.
Señales de RF: La mayoría de los equipos electrónicos están blindados contra las señales de RF. Sin embargo, es posible 
que algunos equipos electrónicos no estén protegidos contra las señales de RF procedentes de su equipo inalámbrico.
Marcapasos: La Health Industry Manufacturers Association (Asociación de fabricantes de la industria de la salud) recomienda 
mantener una separación mínima de unos 16 cm entre un teléfono móvil o dispositivo inalámbrico y un marcapasos para evitar 
posibles interferencias con el marcapasos. Asegúrese de no interferir con la funcionalidad de los dispositivos médicos personales.
Audífonos: Algunos dispositivos pueden interferir con determinados audífonos. En caso de que se produzcan 
interferencias de este tipo, debe consultar al fabricante de sus audífonos para debatir otras alternativas.
Otros dispositivos médicos: Si usa cualquier otro dispositivo médico personal, consulte al fabricante de su 
dispositivo o a su médico para determinar si está adecuadamente protegido contra interferencias causadas por 
energía de RF externa. Su médico puede ayudarlo a obtener esta información.
Seguridad de la batería:
1. No reemplace por una batería de tipo incorrecto que pueda afectar una protección, ya que puede producirse una explosión.
2. Si desecha una batería en el fuego o en un horno caliente, o aplasta o corta la batería mecánicamente, puede 
producirse una explosión.
3. Si deja la batería en un entorno a temperaturas extremadamente altas, puede producirse una explosión o una fuga 
de líquido o gas inflamable.
4. Si deja la batería a una presión de aire extremadamente baja, puede producirse una explosión o una fuga de líquido 
o gas inflamable.
A pesar de lo anteriormente mencionado, por la presente, se aclara que (i) este producto está diseñado para utilizarse 
en entornos donde esté regularmente expuesto al agua, como la lluvia, la nieve y otro tipo de salpicaduras de agua; 
y (ii) para garantizar la seguridad y confiabilidad de este dispositivo, las baterías no pueden retirarse ni reemplazarse.

GARANTÍA LIMITADA
Conforme a las leyes y regulaciones aplicables en su jurisdicción, su Producto está cubierto por una garantía limitada de dos años a 
partir de la fecha de compra original. Conserve y presente el recibo de compra y sus datos de registro como comprobantes de compra.
En ningún caso, Cardo será responsable de ningún daño incidental, especial, indirecto, punitivo, ejemplar o consiguiente, 
ya sea derivado del uso, mal uso o incapacidad para usar este producto o derivado de defectos en el producto, ni será 
responsable de ningún daño derivado de cualquier uso del producto, ya sea que se base en una violación del contrato, agravio 



(incluida la negligencia), responsabilidad sobre el producto u otra razón, incluso si se le ha advertido sobre la posibilidad 
de dichos daños. Usted reconoce y acepta que las limitaciones establecidas anteriormente son elementos fundamentales 
de este acuerdo, al que usted brinda su consentimiento y sin el cual el producto no se le proporcionaría, en ausencia de 
dichas limitaciones. Cardo mantiene el derecho exclusivo de reparar o reemplazar (por un nuevo Producto o un Producto de 
reemplazo recién renovado) el dispositivo o software u ofrecer un reembolso del precio de compra a su entera discreción. 
DICHO RECURSO SERÁ SU ÚNICO Y EXCLUSIVO RECURSO POR CUALQUIER VIOLACIÓN DE LA GARANTÍA.
Precaución: No manipule las pilas, ya que existe riesgo de explosión si se sustituyen por otras de tipo incorrecto. 

Descargo de responsabilidad sobre la garantía: El dispositivo y sus accesorios se proporcionan “tal cual” 
y “según disponibilidad” sin garantías de ningún tipo más allá de las asumidas en el manual adjunto.

EXENCIÓN Y AUTORIZACIÓN GENERAL: Al usar el Producto, usted renunciará a derechos legales sustanciales, incluido el 
derecho a demanda. Lea este manual detenidamente antes de usar el producto y consérvelo como referencia para el futuro.
Al usar este Producto, usted, de manera irrevocable, exime, indemniza de toda responsabilidad, pérdida, reclamo y gasto (incluidos los 
honorarios del abogado) y exime de toda responsabilidad a Cardo por cualquier lesión corporal, daño o muerte, así como por cualquier 
daño en los bienes, a cualquier vehículo, incluido el suyo, o a cualquier propiedad o activo que le pertenezca a usted o a un tercero, todo 
lo cual podría derivarse del uso del Producto bajo cualquier circunstancia o condición, independientemente de la jurisdicción.
1. �Usted, sus herederos, sus representantes legales, sus sucesores o sus designados, por la presente, de manera 

voluntaria y permanente, eximen, liberan, indemnizan y exoneran de toda responsabilidad a Cardo por cualquier 
litigio, reclamo, deuda, demanda, acción y responsabilidad que pueda surgir, de forma directa o indirecta, del uso del 
Producto por cualquier malestar, dolor, sufrimiento, incomodidad, pérdida, lesión, muerte, daños o con respecto a 
cualquier persona o propiedad que lo haya causado, YA SEA POR NEGLIGENCIA O POR OTROS MOTIVOS, y que puede, en 
lo sucesivo, inculpársele a usted en el futuro como resultado de dicho uso, en la medida de lo permitido por la ley.

2. �Usted entiende plenamente y asume los riesgos del uso del Producto, incluido el riesgo de actos negligentes u omisiones 
por parte de otras personas. Todos los riesgos de operar el Producto los asume únicamente el usuario del Producto.

3. �Usted confirma que tiene la capacidad física para usar el Producto y que no tiene ninguna afección o necesidad 
médica que pueda infringir sus habilidades para hacerlo de una manera segura. Además, confirma que no 
consumirá alcohol que pueda afectar su estado de alerta o otra sustancia que altere la mente, y no llevará, usará ni 
consumirá estas sustancias antes y durante el uso del Producto.

4. �Reconoce plenamente nuestras advertencias y entiende que:
a) �existen riesgos al usar el Producto en el tráfico, incluidos, sin limitarse a, lesiones o enfermedades, estrés, 

fracturas, parálisis parcial o total, muerte u otros padecimiento que puedan causar una discapacidad grave;
b) �estos riesgos pueden ser causados por la negligencia de los fabricantes o sus agentes o cualquier tercero 

involucrado con el Producto;
c) �estos riesgos y peligros pueden surgir por causas previsibles o imprevisibles.
Por la presente, usted asume todos los riesgos y peligros y toda la responsabilidad por cualquier pérdida o daño, ya 
sea causado en su totalidad o en parte por la negligencia u otra conducta de los demás, incluido Cardo.
5. �Al usar el Producto, usted confirma que ha leído esta exención de responsabilidad y entiende plenamente y acepta 

sus términos y condiciones.
Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE): El símbolo del contenedor de basura tachado 
en el producto, la documentación o el paquete te recuerda que todos los productos eléctricos y electrónicos, baterías 
y acumuladores deben llevarse a un punto de recogida por separado al final de su vida útil. Este requisito se aplica 
en la Unión Europea y en otros lugares donde existen sistemas de recogida por separado. Para evitar posibles daños 
al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación incontrolada de residuos, no deseches estos 
productos como residuos urbanos sin clasificar, sino entrégalos en un punto de recogida oficial para reciclarlos.

NL | BEPALINGEN
 | Federal Communications Commission (FCC) Statement

15.21
U wordt gewaarschuwd dat wijzigingen of aanpassingen aan de apparatuur, die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd 
door verantwoordelijke afdeling voor naleving, de bevoegdheid voor bediening van de apparatuur kan ontbinden.

15.105 (b)
Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een Klasse B-digitaal apparaat, overeenkomstig deel 15 van de 
FCC-regelgeving. Deze limieten zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een 
residentiële installatie. Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequente energie en kan deze uitstralen en, als deze niet 
volgens de instructies wordt geïnstalleerd en gebruikt, kan deze schadelijke interferentie van radiocommunicatie veroorzaken. 
Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie geen interferentie zal optreden. Door de apparatuur aan en uit te 
schakelen kunt u nagaan of deze apparatuur schadelijke interferentie veroorzaakt aan de radio of televisieontvangst. Is dit het 
geval, dan kunt u proberen de interferentie te corrigeren door een of meer van de volgende maatregelen:
· �Verplaats de ontvangende antenne of stel deze in een andere richting.
· �Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
· �Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een ander stroomcircuit dan waarop de ontvanger is aangesloten.



· �Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regelgeving. Gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
1. Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en
2. � Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie toelaten, inclusief de interferentie die een ongewenste werking 

kan veroorzaken.

Informatie over blootstelling aan RF-straling (SAR)
Dit apparaat voldoet aan de overheidseisen voor blootstelling aan radiogolven. Dit apparaat is zodanig ontworpen en 
vervaardigd dat het de emissielimieten voor blootstelling aan radiofrequente (RF) straling, genormeerd door de Amerikaanse 
Federal Communications Commission, niet overschrijdt. De norm geeft de blootstelling weer met een meeteenheid die bekend 
staat als de Specific Absorption Rate (SAR). De door de FCC vastgestelde SAR-limiet is 1,6 W/kg. SAR-tests worden uitgevoerd 
met gebruik van de door de FCC goedgekeurde standaard gebruiksposities, waarbij de te testen apparatuur (equipment under 
test - EUT) door verschillende kanalen op het gespecificeerde vermogen uitzendt. De FCC heeft goedkeuring verleend voor deze 
apparatuur, waarbij alle gerapporteerde SAR-niveaus zijn beoordeeld overeenkomstig de FCC-richtlijnen voor blootstelling aan 
RF. SAR-informatie over deze apparaten is geregistreerd bij de FCC. U vindt deze door te zoeken onder de sectie ‘Display Grant’ op 
www.fcc.gov/eot/ea/fccid naar het FCC-ID: Q95ER31 (CARDO VENTURE). Om ervoor te zorgen dat de RF-blootstellingsniveaus op 
of onder de geteste niveaus blijven, dient u een minimale afstand van 5 mm tussen uw hoofd en het apparaat aan te houden.

Industrie Canada (IC) FVIN: V1.0.0
Dit apparaat voldoet aan de licentievoorwaarden van de RSS-norm(en) van de Canadese Industrie. Gebruik is 
onderworpen aan twee voorwaarden:
(1) �Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit apparaat moet elke ontvangen 

interferentie toelaten, inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken. 
(2) �dit apparaat moet elke interferentie toelaten, inclusief interferentie die een ongewenste werking van het apparaat 

kan veroorzaken.
Informatie over blootstelling aan radiofrequentie (RF)
De output-uitstraling van het draadloze apparaat ligt onder de blootstellingslimieten voor radiofrequenties van Industry 
Canada (IC). Het draadloze apparaat moet op een zodanige manier worden gebruikt dat de kans op menselijk contact tijdens 
normaal gebruik tot een minimum wordt beperkt. Dit apparaat is beoordeeld en voldoet aan de IC Specific Absorption Rate 
(SAR)-limieten bij gebruik van blootstelling in draagbare omstandigheden. Om ervoor te zorgen dat de RF-blootstellingsniveaus 
op of onder de geteste niveaus blijven, dient u een minimale afstand van 5 mm tussen uw hoofd en het apparaat aan te houden.
Vereenvoudigde EU -conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Cardo Systems Ltd. dat radioapparatuur van het type CARDO VENTURE, voldoet aan de Richtlijn 
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies
In de hoofdpositie moet de zender met een minimale tussenruimte van 5 mm worden geïnstalleerd
VK-conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Cardo Systems Ltd. dat radioapparatuur van het type CARDO VENTURE, voldoet aan de voorschriften 
voor radioapparatuur 6.1a, 6.1b en 6.2. RER 2017 (SI 2017/1206). De volledige tekst van de VK-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op het volgende internetadres: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
In de hoofdpositie moet de zender met een minimale tussenruimte van 5 mm worden geïnstalleerd.
Gebruikstemperatuur: Het Product is ontworpen om te gebruiken met een temperatuur die ligt tussen de -20 
° en 55 °C (-4 ° and 131 °F).
Oplaadtemperatuur: Limiet oplaadtemperatuur van de accu: 0 °- 40 °C (32 °- 104 °F)
AC/DC-adapters: Zorg ervoor, dat bij het opladen via een wandstopcontact, de AC/DC-plug-in-adapter aan de 
volgende criteria voldoet:
Input: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A minimum output: 5 V DC, 1 A maximum.
Beschrijving van de laadcapaciteit:
Het vermogen dat de oplader levert, moet minimaal tussen 0,2 Watt, 
vereist door de radioapparatuur, en maximaal 2,5 Watt liggen om de maximale laadsnelheid te bereiken.

Bluetooth®-conformiteit
Het Product voldoet aan en gebruikt de Bluetooth®-specificatie 5.2 en heeft met succes alle interoperabiliteitstests 
doorstaan die staan vermeld in de Bluetooth®-specificatie. Er is echter geen garantie voor interoperabiliteit tussen 
het apparaat en andere Bluetooth®-producten.
AEEA-producten bevatten vaak gevoelige persoonsgegevens. Dit geldt met name voor apparaten in de informatie- 
en telecommunicatietechnologie, zoals computers en smartphones. Houd er in uw eigen belang rekening mee dat 
elke eindgebruiker verantwoordelijk is voor het verwijderen van de gegevens op de af te voeren AEEA-producten.

WAARSCHUWING:
Hierbij wordt u geïnformeerd dat tijdens het rijden uw volledige en onverdeelde aandacht is vereist bij het gebruik 
van communicatieapparatuur (het Product). Vermijdt u niet de potentieel gevaarlijke situaties, dan kan dit leiden tot 
een ongeval met ernstig letsel of zelfs met de dood tot gevolg.
Cardo raadt u aan om alle nodige voorzorgsmaatregelen te nemen en alert te blijven op het verkeer, de 
weersomstandigheden en alle situaties op de weg. Voer tijdens het rijden geen pairing, linking of andere complexe 



handelingen uit. Alle publicaties zijn bedoeld om technische mogelijkheden te beschrijven en mogen op geen enkele wijze 
worden geïnterpreteerd als een aanmoediging voor onveilig of door de wet verboden gebruik van een Cardo-Product.
Wees voorzichtig bij het gebruik van dit Product en houd u aan alle toepasselijke verkeerswetten. Rijd en gebruik het Product 
altijd op een veilige manier en laat u tijdens het rijden niet afleiden door het Product. Gebruik het Product niet als dit onveilig is.
In sommige regio’s of staten is het gebruik van mobiele communicatiesystemen verboden of beperkt. Controleer alle 
geldende lokale, provinciale en federale wet- en regelgeving (de Wetgeving) voordat u het Product gebruikt en houd 
er rekening mee dat naleving van de wetgeving uw verantwoordelijkheid is. Gebruik het Product alleen in beweging 
waar en op de wijze die is toegestaan door de geldende Wetgeving voor dergelijke apparaten. 
Tijdens het gebruik van de apparatuur mag geen enkel lichaamsdeel in contact komen met de antenne. Gebruik het Product alleen 
waar dat veilig is en vermijd gebruik bij benzinestations, brandstofdepots of nabij explosieven. Gebruik het Product alleen samen 
hoortoestellen of medische apparaten na overleg met een arts of specialist. Zorg ervoor dat u het Product stabiel installeert en monteert.

Gezondheidswaarschuwingen:
Gehoorverlies: Audioapparatuur kan gehoorverlies veroorzaken. Wees voorzichtig en vermijd blootstelling 
aan extreem hoge volumes die het gehoor beschadigen of aantasten of tot gehoorverlies kunnen leiden. Er kan 
permanent gehoorverlies optreden als het Product gedurende langere tijd op een hoog volume wordt gebruikt.
RF-signalen: De meeste elektronische apparatuur is afgeschermd tegen RF-signalen. Het is echter mogelijk dat 
bepaalde elektronische apparatuur niet is afgeschermd tegen de RF-signalen die uw draadloze apparatuur uitstraalt.
Pacemakers: De Amerikaanse ondernemersorganisatie voor gezondheidsproducten (HiIMA) adviseert om 
ongeveer een minimale afstand 16 cm aan te houden tussen een mobiele telefoon of draadloos apparaat en 
een pacemaker, zodat mogelijke interferentie met de pacemaker wordt voorkomen. Verzeker u ervan dat u de 
functionaliteit van persoonlijke medische apparaten niet verstoort.
Hoortoestellen: Sommige apparaten interfereren met de functie van bepaalde hoortoestellen. Ingeval van 
dergelijke interferentie dient u de fabrikant van uw hoortoestel te raadplegen voor mogelijke alternatieven.
Andere medische apparaten: Gebruikt u een ander persoonlijk medisch apparaat, raadpleeg dan de fabrikant 
van uw apparaat en/of uw arts om te bepalen of het apparaat voldoende is afgeschermd tegen interferentie 
veroorzaakt door externe RF-energie. Uw arts kan u mogelijk helpen bij het verkrijgen van deze informatie.
Veiligheid van de accu:
1. Vervang een accu nooit door een onjuist type dat een beveiliging kan omzeilen, omdat dit tot een explosie kan leiden.
2. Het weggooien van een accu in vuur of een hete oven, of het mechanisch verpletteren of doorsnijden van een 
batterij, kan tot een explosie leiden.
3. Het achterlaten van een accu in een omgeving met een extreem hoge temperatuur kan leiden tot een explosie of 
tot lekkage van brandbare vloeistof of gas.
4. Een accu die wordt blootgesteld aan extreem lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of tot lekkage van 
brandbare vloeistof of gas.
Niettegenstaande het voorgaande wordt hierbij verduidelijkt dat (i) dit product is ontworpen voor gebruik in omgevingen 
waar het regelmatig aan water wordt blootgesteld, zoals regen, sneeuw en opspattend water; en (ii) om de veiligheid en 
betrouwbaarheid van dit apparaat te waarborgen, kunnen de accu’s niet worden verwijderd of vervangen.

BEPERKTE GARANTIE
Onder voorbehoud van de toepasselijke wet- en regelgeving in uw rechtsgebied, geldt voor uw Product een beperkte 
productgarantie van twee jaar vanaf de datum van oorspronkelijke aankoop. Bewaar en toon het aankoopbewijs en 
uw registratiegegevens als aankoopbewijs.
Cardo is in geen geval aansprakelijk voor incidentele, bijzondere, indirecte, strafrechtelijke, voorbeeld- of gevolgschade, 
ongeacht of deze voortvloeit uit het gebruik, misbruik of het onvermogen om dit product te gebruiken, van gebreken in 
het product of van enig ander gebruik van het product. Dit geldt ongeacht of de schade gebaseerd is op contractbreuk, 
onrechtmatige daad (inclusief nalatigheid), productaansprakelijkheid of een andere rechtsgrond, zelfs indien Cardo op de 
mogelijkheid van dergelijke schade is gewezen. U erkent en gaat ermee akkoord dat de hierboven genoemde beperkingen 
fundamentele elementen zijn van deze overeenkomst, waarmee u instemt, en zonder welke het product niet aan u geleverd 
zou worden. Cardo behoudt zich het exclusieve recht voor om naar eigen goeddunken het apparaat of de software te 
repareren of te vervangen (door een nieuw of gereviseerd vervangend Product) of  de aankoopprijs terug te betalen. EEN 
DERGELIJKE RECHTSMIDDEL IS UW ENIGE EN UITSLUITENDE RECHTSMIDDEL BIJ SCHENDING VAN DE GARANTIE.
Let op: Manipuleer geen enkele accu, aangezien er explosiegevaar bestaat als deze door een verkeerd type accu wordt vervangen. 

Garantiedisclaimer: Het apparaat en de bijbehorende accessoires worden geleverd “zoals ze zijn” en “zoals 
beschikbaar”, zonder enige vorm van garantie buiten hetgeen in de bijgevoegde handleiding is vermeld.

AFSTAND EN ALGEMENE VRIJWARING: Door het Product te gebruiken, doet u afstand van wezenlijke wettelijke 
rechten, waaronder het recht om te procederen. Lees het volgende aandachtig door voordat u het Product gebruikt.
Door het Product te gebruiken, ontslaat u Cardo onherroepelijk van elke aansprakelijkheid, verlies, vordering of 
kosten (inclusief advocatenkosten), en stelt u Cardo schadeloos voor lichamelijk letsel, schade of overlijden, evenals 
voor verlies of schade aan goederen, voertuigen (inclusief uw eigen) of andere eigendommen of activa van uzelf of 
derden, als gevolg van het gebruik van het Product, ongeacht de omstandigheden, voorwaarden of jurisdictie.
1. �U en uw erfgenamen, wettelijke vertegenwoordigers, opvolgers en rechtverkrijgenden doen hierbij vrijwillig en voor altijd 

afstand van alle vorderingen, eisen, rechtszaken en aansprakelijkheid die direct of indirect kunnen voortvloeien uit het 
gebruik van het Product. Dit met betrekking tot enige nood, pijn, lijden, ongemak, verlies, letsel, overlijden, schade aan of 



betreffende een persoon of eigendom, ongeacht de oorzaak, HETZIJ VOORTVLOEIEND UIT NALATIGHEID OF ANDERSZINS, en 
die u hierna op een toekomstige datum kunnen toekomen als gevolg van genoemd gebruik, voor zover wettelijk toegestaan.

2. �U begrijpt en aanvaardt volledig de risico’s die gepaard gaan met het gebruik van het Product,  risico’s door 
nalatige handelingen of verzuimen van derden. Alle risico’s met betrekking tot het gebruik van het Product 
worden uitsluitend gedragen door de gebruiker van het Product.

3. �U bevestigt dat u fysiek in staat bent het Product te gebruiken en geen medische aandoeningen of behoeften hebt 
die uw vermogen om dit op een veilige manier te doen, kunnen aantasten. U bevestigt verder dat u geen alcohol of 
geestverruimende middelen zult gebruiken of bij u zult dragen, voorafgaand aan of tijdens het gebruik van het Product.

4. �U erkent onze waarschuwingen volledig en begrijpt dat:
a) �er risico’s bestaan bij het gebruik van het Product in het verkeer, waaronder, maar niet beperkt tot, letsel of ziekte, 

verrekkingen, breuken, gedeeltelijke en/of volledige verlamming, overlijden of andere aandoeningen die ernstige 
invaliditeit kunnen veroorzaken;

b) �deze risico’s kunnen worden veroorzaakt door nalatigheid van de fabrikant, zijn vertegenwoordigers of een derde 
partij die bij het Product betrokken is;

c) �deze risico’s en gevaren kunnen voortvloeien uit voorzienbare of onvoorzienbare oorzaken.
U aanvaardt hierbij alle risico’s en gevaren en alle verantwoordelijkheid voor enig verlies en/of schade, ongeacht of 
deze geheel of gedeeltelijk is veroorzaakt door de nalatigheid of het gedrag van anderen, waaronder Cardo.
5. �Door het product te gebruiken, bevestigt u dat u deze vrijwaring van aansprakelijkheid hebt gelezen en de 

voorwaarden ervan volledig begrijpt en accepteert.
AEEA (afgedankte elektrische en elektronische apparatuur): Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op 
het product, de documentatie of de verpakking herinnert u eraan dat alle elektrische en elektronische producten, batterijen 
en accu‘s aan het einde van hun levensduur gescheiden moeten worden ingezameld. Deze vereiste is van toepassing op de 
Europese Unie en andere locaties waar gescheiden inzamelingssystemen beschikbaar zijn. Om mogelijke schade aan het 
milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen, verzoeken wij u deze producten 
niet als ongesorteerd gemeentelijk afval af te voeren, maar in te leveren bij een officieel inzamelpunt voor recycling.

IT | AVVISI
| Dichiarazione della Federal Communications Commission (FCC)

15.21
Si informa che eventuali modifiche o alterazioni, non espressamente autorizzate dalla parte responsabile della 
conformità, possono invalidare l’autorità dell’utente di utilizzare l’apparecchiatura.

15.105 (b)
Le apparecchiature sono state testate e sono risultate conformi ai limiti previsti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della 
sezione 15 della normativa della FCC. Queste limitazioni sono concepite per fornire una protezione ragionevole dalle interferenze 
dannose in ambienti residenziali. Il presente dispositivo è progettato per generare, utilizzare e potenzialmente irradiare energia a 
radiofrequenza e, se non installata e impiegata in conformità con le istruzioni, può causare interferenze dannose per le comunicazioni 
radio. Tuttavia, è impossibile garantire l’assenza assoluta di interferenze in specifiche condizioni di installazione. Se l’apparecchiatura 
causa interferenze dannose alla ricezione di radio o televisione, il che può essere verificato spegnendo e riaccendendo 
l’apparecchiatura, l’utente è incoraggiato a cercare di correggere l’interferenza adottando una o più delle seguenti misure:
· �Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.
· �Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore.
· �Collegare l’apparecchiatura ad una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
· �Consultare il rivenditore o un tecnico esperto delle trasmissioni radio-televisive per assistenza.
Questo dispositivo è conforme alla sezione 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
1. Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose, e
2. � ll presente dispositivo è tenuto ad accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che possono causare 

un funzionamento non conforme o indesiderato.

Informazioni sull’esposizione alle radiofrequenze (SAR, tasso di assorbimento specifico)
Questo dispositivo soddisfa i requisiti governativi in materia di esposizione alle onde radio. Questo dispositivo è stato 
progettato e realizzato per non superare i limiti di emissione previsti dalla FCC del governo degli Stati Uniti, in relazione 
all’esposizione alle radiofrequenze (RF). Lo standard di esposizione utilizza un’unità di misura nota come tasso di assorbimento 
specifico (SAR). Il limite SAR fissato dalla FCC è di 1,6 W/kg. Le prove di conformità SAR vengono condotte utilizzando posizioni 
operative standard accettate e riconosciute dalla FCC, con l’apparecchiatura sottoposta al controllo (EUT) configurata per 
trasmettere al livello di potenza specificato su diversi canali. La FCC ha concesso un’autorizzazione per questo dispositivo e tutti 
i livelli SAR riportati sono stati valutati conformi alle linee guida della FCC sull’esposizione alle radiofrequenze. Le informazioni 
SAR su questo dispositivo sono archiviate presso la FCC e sono reperibili nella sezione Display Grant del sito www.fcc.gov/eot/
ea/fccid, dopo aver effettuato una ricerca con l’ID FCC: Q95ER31 (CARDO VENTURE). Per garantire che i livelli di esposizione alle 
radiofrequenze rimangano pari o inferiori ai livelli testati, mantenere una distanza minima di 5 mm tra la testa e il dispositivo.



Industry Canada (IC) Firmware Version Identification Number (FVIN): V1.0.0
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS (Radio Standards Specifications) non soggetti a licenza di Industry 
Canada. Il funzionamento è soggetto a due condizioni:
(1) �Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose e (2) deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, 

anche se ciò può causare un funzionamento indesiderato. 
(2) �Il dispositivo è altresì tenuto ad accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle che possono causarne un 

funzionamento indesiderato.
Informazioni sull’esposizione alle radiofrequenze (RF)
La potenza di emissione irradiata del dispositivo wireless è al di sotto dei limiti di esposizione alle radiofrequenze stabiliti da 
Industry Canada (IC). Il dispositivo wireless deve essere utilizzato in modo tale da ridurre al minimo il potenziale di contatto 
diretto con le persone durante il normale funzionamento. Questo dispositivo è stato valutato ed è risultato conforme ai limiti 
del tasso di assorbimento specifico (SAR) di IC, quando viene utilizzato come dispositivo portatile. Per garantire che i livelli di 
esposizione alle radiofrequenze rimangano pari o inferiori ai livelli testati, mantenere una distanza minima di 5 mm tra la testa 
e il dispositivo.
Dichiarazione di Conformità UE Semplificata
Con la presente, Cardo Systems Ltd. dichiara che l’apparecchiatura radio di tipo CARDO VENTURE, è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di Conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: https://cardosystems.com/pages/legal-policies
Quando il trasmettitore è posizionato sulla testa, deve essere installato a una distanza minima di 5 mm.
Dichiarazione di Conformità del Regno Unito
Con la presente, Cardo Systems Ltd. dichiara che l’apparecchiatura radio di tipo CARDO VENTURE, è conforme alle normative 
sulle apparecchiature radio 6.1a, 6.1b e 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). Il testo completo della Dichiarazione di Conformità del 
Regno Unito è disponibile al seguente indirizzo Internet: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Quando il trasmettitore è posizionato sulla testa, deve essere installato a una distanza minima di 5 mm..
Temperatura di esercizio: Il Prodotto è progettato per funzionare a temperature comprese tra -20° e 55° C (-4° e 131° F).
Temperatura di ricarica: Limiti di temperatura di ricarica della batteria: 0° - 40°C (32°-104°F)
Adattatori CA/CC: Quando si ricarica da una presa di corrente a muro, accertarsi che l’adattatore CA/CC soddisfi i seguenti 
criteri:
Ingresso: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A uscita minima: 5 V CC, 1 A max.
Descrizione della capacità di carica:
La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra un minimo di 0,2 Watt
richiesti dall’apparecchiatura radio, e un massimo di 2,5 Watt per ottenere la massima velocità di ricarica.

Conformità Bluetooth®
Il Prodotto è conforme e adotta le specifiche Bluetooth® 5.2, alla stessa maniera, ha superato con successo tutti i test 
di interoperabilità previsti dalle specifiche Bluetooth®. Tuttavia, l’interoperabilità tra il dispositivo e altri prodotti 
dotati di tecnologia Bluetooth® non è garantita.
RAEE spesso tratta di dati personali sensibili. Questo vale in particolare per i dispositivi di tecnologia 
dell’informazione e delle telecomunicazioni, come computer e smartphone. Nell’interesse dell’utente, si ricorda che 
ogni utente finale è responsabile della cancellazione dei dati sui RAEE da smaltire.

ATTENZIONE:
Si avvisa che è richiesta la massima e completa attenzione durante l’utilizzo di un dispositivo di comunicazione (il 
“Prodotto”) durante la guida. Se non si evitano situazioni potenzialmente pericolose, si possono verificare incidenti 
che possono causare lesioni gravi oppure anche la morte.
Cardo consiglia di prendere tutte le precauzioni necessarie e di prestare attenzione al traffico, alle condizioni meteorologiche 
e alle condizioni della strada. Non eseguire operazioni di accoppiamento, collegamento o altre operazioni complesse durante 
la guida. Tutte le pubblicazioni si riferiscono alle capacità tecniche e non devono essere interpretate in alcun modo come un 
incoraggiamento ad utilizzare i prodotti Cardo in modi non sicuri o proibiti dalla legge.
Durante l’utilizzo del Prodotto, prestare la massima attenzione e rispettare tutte le regole del codice della strada. 
Guidare e utilizzare sempre il Prodotto in modo sicuro. Durante la guida, non farsi distrarre dal Prodotto. Non 
utilizzare il Prodotto se non è sicuro.
In alcune regioni o stati, l’uso dei sistemi di comunicazione mobile è vietato o limitato. Verificare tutte le leggi e i 
regolamenti locali, statali e federali (le “Leggi”) applicabili nella propria regione prima di utilizzare il Prodotto e 
tenere presente che la conformità a tutte le Leggi è responsabilità dell’utente. Utilizzare il Prodotto in movimento 
solo nei casi e nei modi consentiti dalla legge. 
Nessuna parte del corpo deve entrare in contatto con l’antenna mentre è in funzione l’apparecchiatura. Utilizzare il Prodotto 
solo dove è sicuro, evitando stazioni di servizio o depositi di carburante. Non utilizzarlo in prossimità di materiale esplosivo. 
Utilizzare il Prodotto in combinazione con apparecchi acustici e dispositivi medici esclusivamente dopo aver consultato un 
medico oppure uno specialista. Assicurarsi di installare e montare il Prodotto in condizioni stabili.

Avvertenze per la salute:
Perdita dell’udito: I dispositivi audio possono causare la perdita dell’udito. Prestare attenzione ed evitare l’esposizione 
a livelli di volume eccessivi che potrebbero danneggiare, compromettere o portare alla perdita totale dell’udito. Se il 



Prodotto viene utilizzato con un volume eccessivo e per periodi prolungati, potrebbe verificarsi una perdita permanente 
dell’udito.
Segnali a radiofrequenza: La maggior parte delle apparecchiature elettroniche è schermata dai segnali a 
radiofrequenza. Tuttavia, alcune apparecchiature elettroniche potrebbero non essere schermate contro i segnali a 
radiofrequenza emessi dalle apparecchiature wireless.
Pacemaker: L’Health Industry Manufacturers Association raccomanda di mantenere una distanza minima di circa 
16 cm tra un telefono cellulare (o un dispositivo wireless) e un pacemaker, per evitare potenziali interferenze con 
quest’ultimo. Assicurarsi di non interferire con la funzionalità dei dispositivi medici personali.
Apparecchi acustici: Alcuni dispositivi possono interferire con gli apparecchi acustici. In caso di interferenze, è 
necessario consultare il produttore dell’apparecchio acustico per discutere le possibili alternative.
Altri dispositivi medici: Se si utilizza un altro dispositivo medico personale, consultare il produttore del dispositivo e/o 
il proprio medico per determinare se è adeguatamente schermato dalle interferenze causate dai segnali a radiofrequenza 
esterni. Il medico potrebbe essere in grado di fornire assistenza per ottenere queste informazioni..
Sicurezza della batteria:
1. Non sostituire la batteria con un tipo non corretto che potrebbe compromettere la sicurezza, poiché potrebbe 
causare un’esplosione.
2. Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, oppure la frantumazione o il taglio meccanico di una 
batteria, possono causare un’esplosione.
3. Lasciare una batteria in un ambiente con temperature estremamente elevate può causare un’esplosione o la 
fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
4. Una batteria sottoposta a pressione atmosferica estremamente bassa può provocare un’esplosione o una 
fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
Fermo restando quanto sopra, si precisa che (i) questo prodotto è progettato per essere utilizzato in ambienti in cui 
sarà regolarmente esposto all’acqua, come pioggia, neve e altri spruzzi d’acqua; e (ii) per garantire la sicurezza e 
l’affidabilità di questo dispositivo, le batterie non possono essere rimosse o sostituite.

GARANZIA LIMITATA
In base alle leggi e ai regolamenti applicabili nella vostra giurisdizione, il Prodotto è coperto da una garanzia limitata 
di due anni dalla data di acquisto originale. Conservare e presentare la ricevuta di vendita al dettaglio e i dati di 
registrazione come prova d’acquisto.
In nessun caso Cardo sarà responsabile per danni incidentali, speciali, indiretti, punitivi, esemplari o consequenziali, derivanti 
dall’uso, dall’uso improprio o dall’impossibilità di utilizzare questo prodotto o da difetti del prodotto, né per danni di 
qualsiasi tipo derivanti dall’uso del prodotto, sia che si tratti di violazione contrattuale, illecito civile (inclusa la negligenza), 
responsabilità del prodotto o altro, anche se informata della possibilità di tali danni. L’utente riconosce e accetta che le 
limitazioni sopra indicate costituiscono elementi fondamentali del presente accordo, che accetta e senza i quali il prodotto 
non le sarebbe fornito in assenza di tali limitazioni. Cardo si riserva il diritto esclusivo di riparare o sostituire (con un prodotto di 
sostituzione nuovo o ricondizionato) il dispositivo o il software o di rimborsare il prezzo di acquisto a sua esclusiva discrezione. 
TALE RIMEDIO SARÀ L’UNICO ED ESCLUSIVO RIMEDIO A DISPOSIZIONE PER QUALSIASI VIOLAZIONE DELLA GARANZIA.
Attenzione: Non alterare le batterie, se la batteria viene sostituita con una di tipo non corretto, vi sarà rischio di esplosione. 

Esclusione di garanzia: Il dispositivo e i suoi accessori sono forniti “così come sono” e “come disponibili” senza 
alcuna garanzia oltre a quelle previste nel manuale allegato.

RINUNCIA E LIBERATORIA GENERALE: Utilizzando il Prodotto, l’utente rinuncerà a diritti legali sostanziali, 
compreso il diritto di intentare causa. Leggere attentamente quanto segue prima di utilizzare il Prodotto.
Utilizzando il Prodotto, l’utente rinuncia irrevocabilmente a qualsiasi responsabilità, perdita, reclamo e spesa (incluse le 
spese legali) e solleva Cardo da qualsiasi responsabilità per lesioni fisiche, danni o morte, nonché per perdite o danni a beni, 
veicoli, inclusi quelli di proprietà dell’utente, o a qualsiasi proprietà o bene appartenente all’utente o a terzi, che potrebbero 
derivare dall’utilizzo del Prodotto in qualsiasi circostanza o condizione e indipendentemente dalla giurisdizione.
1. �L’utente, i suoi eredi, rappresentanti legali, successori o cessionari, con la presente liberano, esonerano, indennizzano 

e manlevano volontariamente e irrevocabilmente Cardo Systems da qualsiasi contenzioso, reclamo, debiti, richieste, 
azioni e responsabilità che potrebbero derivare, direttamente o indirettamente, dall’uso del Prodotto per qualsiasi 
disagio, dolore, sofferenza, fastidio, perdita, lesione, morte, danni a/o in relazione a qualsiasi persona o proprietà, 
indipendentemente dalla causa, SIA CHE DERIVINO DA NEGLIGENZA O ALTRO e che potrebbero, in futuro, maturare nei 
vostri confronti in seguito a tale uso, nella misura massima consentita dalla legge.

2. �L’utente comprende appieno e si assume i rischi derivanti dall’utilizzo del Prodotto, inclusi, a titolo esemplificativo 
ma non esaustivo, i rischi derivanti da atti di negligenza o omissioni da parte di terzi. Tutti i rischi connessi 
all’utilizzo del Prodotto sono assunti esclusivamente dall’utente del Prodotto.

3. �L’utente dichiara di essere fisicamente idoneo all’utilizzo del Prodotto e di non soffrire di condizioni mediche o necessità 
particolari che possano compromettere la propria capacità di utilizzare il Prodotto in modo sicuro. L’utente conferma 
inoltre che non consumerà alcolici che potrebbero influire sulla sua prontezza di riflessi né sostanze che alterano lo stato 
mentale, e che non trasporterà, utilizzerà o consumerà tali sostanze prima o durante l’uso del Prodotto.

4. �L’utente riconosce e accetta esplicitamente la validità delle avvertenze fornite da Cardo Systems e comprende i seguenti rischi:
a) �l’utilizzo del Prodotto nel traffico comporta dei rischi, inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, lesioni o 

malattie, stiramenti, fratture, paralisi parziale e/o totale, morte o altri disturbi che potrebbero causare gravi disabilità;



b) �tali rischi possono essere causati dalla negligenza dei produttori o dei loro agenti o di terzi coinvolti nel Prodotto;
c) �tali rischi e pericoli possono derivare da cause prevedibili o imprevedibili.
Con la presente l’utente si assume tutti i rischi e i pericoli e tutte le responsabilità per eventuali perdite e/o danni, 
causati in tutto o in parte dalla negligenza o da altri comportamenti di terzi, inclusa Cardo.
5. �Utilizzando il Prodotto, l’utente conferma di aver letto la presente liberatoria di responsabilità e di averne 

compreso e accettato integralmente i termini e le condizioni.
RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche): Il simbolo del bidone della spazzatura barrato 
riportato sul prodotto, sulla documentazione o sull‘imballaggio ricorda che tutti i prodotti elettrici ed elettronici, le batterie 
e gli accumulatori devono essere conferiti alla raccolta differenziata al termine del loro ciclo di vita. Questo requisito si 
applica all‘Unione Europea e ad altri luoghi in cui sono disponibili sistemi di raccolta differenziata. Per evitare possibili danni 
all‘ambiente o alla salute umana dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, si raccomanda di non smaltire questi 
prodotti come rifiuti urbani non differenziati ma di consegnarli presso un punto di raccolta ufficiale per il riciclaggio.

PT | NOTIFICAÇÕES
 | Declaração da Comissão Federal de Comunicações (CFC)

15.21
Informamos que alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela 
conformidade poderão anular a autoridade do utilizador de operar o equipamento.

15.105 (b)
Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites de dispositivos digitais de Classe B, de acordo com a 
secção 15 das regras da CFC. Estes limites foram definidos para oferecer proteção razoável contra interferências prejudiciais 
em instalações residenciais. Este equipamento gera, utiliza e pode radiar energia de radiofrequência e, se não for instalado 
e utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferências prejudiciais em radiocomunicações. No entanto, não é 
dada qualquer garantia de que não ocorrerão interferências numa determinada instalação. Se este equipamento causar 
interferências prejudiciais à receção de radiocomunicações ou televisiva, o que pode ser determinado ao ligar e desligar o 
equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a interferência aplicando uma ou mais das seguintes medidas:
· �Reorientar a antena de receção ou instalá-la noutro local.
· �Aumentar a distância entre o equipamento e o recetor.
· �Ligar o equipamento a uma tomada de um circuito diferente do circuito ao qual está ligado o recetor.
· �Contactar o vendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.
Este dispositivo está em conformidade com a secção 15 das regras da CFC. A operação está sujeita às duas condições seguintes:
1. Este dispositivo pode não causar interferências prejudiciais, e;
2. � Este dispositivo tem de aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferências que possam levar a operações 

indesejadas.

Informações sobre a exposição a RF (SAR)
Este dispositivo cumpre os requisitos governamentais relativos à exposição a ondas radioelétricas. Este dispositivo foi concebido e 
fabricado para não exceder os limites de emissão relativos à exposição a energia de radiofrequência (RF) definidos pela Comissão Federal 
de Comunicações do Governo dos EUA. A norma de exposição utiliza uma unidade de medida conhecida como taxa de absorção específica 
de energia, ou SAR. O limite da SAR definido pela CFC é de 1,6 W/kg. Os testes da SAR foram realizados com posições de operação normais, 
aceites pela CFC com a transmissão do equipamento a testar no nível de potência especificado em diversos canais. A CFC concedeu uma 
autorização de equipamento a este dispositivo com todos os níveis de SAR comunicados avaliados em conformidade com as diretrizes 
relativas à exposição a RF da CFC. As informações sobre a SAR deste dispositivo foram submetidas à CFC e podem ser encontradas na secção 
Apresentar autorização em www.fcc.gov/eot/ea/fccid após pesquisar com o ID da CFC: Q95ER31 (CARDO VENTURE). Para garantir que 
os níveis de exposição de RF permanecem nos níveis testados que permita manter uma distância mínima de 5 mm entre o seu corpo e o 
dispositivo.

FVIN da Industry Canada (IC): V1.0.0
Este dispositivo está em conformidade com a(s) norma(s) relativas a RSS isentas de licença da Industry Canada. A 
operação está sujeita a duas condições:
1) �Este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e 2) este dispositivo tem de aceitar qualquer 

interferência que possa ser recebida ou que possa levar a operações indesejadas; 
(2) �Este dispositivo tem de aceitar qualquer interferência, incluindo interferências que possam levar a operações 

indesejadas do dispositivo.
Informações sobre a exposição a radiofrequência (RF)
A potência de saída radiada do Dispositivo Sem Fios está abaixo dos limites de exposição à radiofrequência da Industry 
Canada (IC). O Dispositivo Sem Fios deve ser utilizado de forma a minimizar o potencial de contacto humano durante a 
operação normal. Este dispositivo foi avaliado e está em conformidade com os limites da taxa de absorção específica de 
energia («SAR») da IC quando operado em condições de exposição portáteis. Para garantir que os níveis de exposição de 
RF permanecem nos níveis testados que permita manter uma distância mínima de 5 mm entre o seu corpo e o dispositivo.



Declaração de Conformidade da UE Simplificada
A Cardo Systems Ltd. declara que o tipo de equipamento de rádio CARDO VENTURE, está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/EU. A Declaração de Conformidade da UE completa está disponível no seguinte site da Internet: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies
Quando está na posição de cabeça, o transmissor deve ser instalado a uma distância mínima de 5 mm
Declaração de Conformidade do Reino Unido
A Cardo Systems declara que o tipo de equipamento de rádio CARDO VENTURE, está em conformidade com os 
Regulamentos de Equipamentos de Rádio 6.1a, 6.1b e 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). A Declaração de Conformidade do 
Reino Unido completa está disponível no seguinte site da Internet: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Quando está na posição de cabeça, o transmissor deve ser instalado a uma distância mínima de 5 mm.
Temperatura de funcionamento: O Produto foi concebido para funcionar a temperaturas entre -20 °C e 55 °C (-4 °F e 131 °F).
Temperatura de carregamento: Limites da temperatura de carregamento da bateria: 0–40 °C (32–104 °F)
Adaptadores de CA/CC: Ao carregar a partir de uma tomada de parede, certifique-se de que a ficha do adaptador 
de CA/CC cumpre os seguintes critérios:
Entrada: 100–240 V, 50/60 Hz, 0,04 A Saída mínima: 5 V DC, 1 A máxima.
Descrição da capacidade de carregamento:
A potência fornecida pelo carregador deve ser, no mínimo, de 0,2 W,
exigidos pelo equipamento de rádio, e, no máximo, de 2,5 W para atingir a velocidade de carregamento máxima.

Conformidade Bluetooth®
O Produto está em conformidade e adota a Especificação Bluetooth® 5.2 e obteve resultados positivos em todos 
os testes de interoperabilidade indicados na especificação Bluetooth®. No entanto, a interoperabilidade entre o 
dispositivo e outros produtos compatíveis com Bluetooth® não é garantida.
Geralmente a REEE contém dados pessoais sensíveis. Isto aplica-se particularmente às informações e dispositivos de 
tecnologia de telecomunicações como computadores e smartphones. Para seu próprio interesse, observe que cada 
utilizador final é responsável pela eliminação de dados da REEE que serão eliminados.

AVISO:
Notificamos, pelo presente, que deverá prestar total atenção ao utilizar um dispositivo de comunicação (o «Produto») 
durante o trajeto. A incapacidade de evitar situações potencialmente perigosas poderá resultar em acidentes que 
causem ferimentos graves ou a morte.
A Cardo recomenda que tome todas as precauções necessárias preste atenção ao tráfego, à meteorologia e às 
condições da estrada. Não emparelhe, associe ou realize outras operações complexas durante o trajeto. Todas 
as publicações destinam-se a abordar funcionalidades técnicas e não devem ser interpretadas como incitação à 
operação dos Produtos da Cardo de forma insegura ou proibida por lei.
Preste a devida atenção ao utilizar este Produto e obedeça a todas as regras de trânsito aplicáveis. Circule e utilize sempre o 
produto de forma segura e não se distraia com o Produto durante o trajeto. Não opere o Produto se essa operação não for feita 
em segurança.
Em algumas regiões ou estados, a utilização de sistemas de comunicação móvel é proibida ou restrita. Consulte todas 
as leis e regulamentos locais, estatais e federais (as «Leis») aplicáveis à sua região antes de utilizar o Produto e tenha 
em atenção que o cumprimento de todas as Leis é da responsabilidade do utilizador. Utilize o Produto em movimento 
apenas se e da forma que esses dispositivos forem permitidos pela Lei aplicável. 
Nenhuma parte do corpo deve entrar em contacto com a antena durante a operação do equipamento. Utilize o 
Produto apenas se essa utilização for feita em segurança e evite a utilização em bombas de gasolina e armazéns de 
combustível ou perto de explosivos. Utilize com aparelhos auditivos e dispositivos médicos apenas após consultar um 
médico ou especialista. Certifique-se de que instala e monta o Produto de forma estável.

Avisos de saúde:
Perda auditiva: os dispositivos de áudio podem causar perda auditiva. Tenha cuidado e evite a exposição a níveis 
de volume excessivos que possam danificar ou reduzir a audição ou que causem perda auditiva. Pode ocorrer perda 
auditiva permanente se os Produtos forem utilizados a um volume elevado durante períodos prolongados.
Sinais de RF: a maioria dos equipamentos eletrónicos está protegida contra sinais de RF. No entanto, certos 
equipamentos eletrónicos podem não estar protegidos contra sinais de RF emitidos pelo seu equipamento sem fios.
Pacemakers: a Associação de Fabricantes do Setor de Saúde recomenda que seja mantida uma distância mínima 
de 16 cm entre um telemóvel ou dispositivo sem fios e um pacemaker de modo a evitar potenciais interferências com 
o pacemaker. Certifique-se de que não interfere com a funcionalidade de dispositivos médicos pessoais.
Aparelhos auditivos: alguns dispositivos podem interferir com certos aparelhos auditivos. Caso verifique 
interferências, deve consultar o fabricante do seu aparelho auditivo para conhecer outras alternativas.
Outros dispositivos médicos: se utilizar outro dispositivo médico pessoal, consulte o fabricante do seu 
dispositivo e/ou o seu médico para determinar se o mesmo está devidamente protegido contra interferências 
causadas por energia de RF externa. O seu médico poderá oferecer-lhe ajuda para obter estas informações.
Segurança da bateria:
1. Não substitua a bateria por um tipo incorreto que possa anular uma salvaguarda, pois pode resultar numa explosão.
2. Eliminar uma bateria no fogo ou num forno quente, ou esmagá-la ou cortá-la mecanicamente, pode resultar numa explosão.



3. Deixar uma bateria num ambiente de altas temperaturas pode resultar numa explosão ou fuga de líquido ou gás inflamável.
4. Deixar uma bateria sujeita a uma pressão de ar extremamente baixa pode resultar numa explosão ou fuga de 
líquido ou gás inflamável.
Não obstante o acima exposto, esclarece-se que (i) este produto foi concebido para ser utilizado em ambientes onde 
será regularmente exposto à água, como chuva, neve e outros salpicos de água; e (ii) para garantir a segurança e a 
fiabilidade deste dispositivo, as baterias não podem ser removidas ou substituídas.

GARANTIA LIMITADA
Sujeito às leis e regulamentos aplicáveis na sua jurisdição, o seu Produto está abrangido por uma garantia de 
produtos limitada de Dois anos a partir da data da compra original. Mantenha e submeta o recibo de vena e os seus 
dados de registo para comprovativo da compra.
A Cardo não será, em caso algum, responsável por quaisquer danos incidentais, especiais, indiretos, punitivos, exemplares 
ou consequentes, resultantes do uso, uso indevido ou incapacidade de usar este produto ou de defeitos no produto, ou por 
quaisquer danos resultantes do uso do produto, seja com base em quebra de contrato, ato ilícito (incluindo negligência), 
responsabilidade pelo produto ou de outra forma, mesmo se avisado da possibilidade de tais danos. Reconhece e concorda 
que as limitações supradefinidas são elementos fundamentais deste acordo, com o qual consente e sem o qual o produto 
não lhe seria fornecido na ausência de tais limitações. A Cardo reserva-se o direito exclusivo de reparar ou substituir (com um 
Produto novo ou recentemente reformado) o dispositivo ou software ou de dar-lhe o reembolso do preço da compra ao seu 
próprio critério. TAL SOLUÇÃO SERÁ A SUA ÚNICA E EXCLUSIVA SOLUÇÃO PARA QUALQUER VIOLAÇÃO DE GARANTIA.
Advertência: Não adultere com pilhas, uma vez que existe o risco de explosão caso a pilha seja substituída por uma 
do tipo incorreto. 

Isenção de Responsabilidade: O dispositivo e os seus acessórios são fornecidos “tal como são” e “conforme 
disponíveis” sem qualquer outra garantia para além daquela presente no manual.

RENÚNCIA E DIVULGAÇÃO GERAL: Ao utilizar o Produto, renunciará a direitos legais substanciais, incluindo o 
direito de processar. Leia atentamente o seguinte antes de usar o Produto.
Ao utilizar o Produto, está irrevogavelmente a libertar e a indemnizar de qualquer responsabilidade, perda, 
reclamação e despesa (incluindo honorários de advogados) e a isentar a Cardo de quaisquer lesões corporais, danos 
ou morte, bem como perdas ou danos em mercadorias, em quaisquer veículos, incluindo o seu, ou em qualquer 
propriedade ou ativo que lhe pertença ou a terceiros, qualquer um dos quais pode resultar da utilização do Produto 
em quaisquer circunstâncias ou condições e independentemente da jurisdição.
1. �Você, os seus herdeiros, representantes legais, sucessores ou designados, por este meio, voluntariamente e para 

sempre, libertam, isentam, indemnizam e isentam de responsabilidade a Cardo de todo e qualquer litígio, reclamação, 
dívida, demanda, ação e responsabilidade que possa surgir, direta ou indiretamente, da utilização do Produto por 
qualquer sofrimento, dor, desconforto, perda, lesão, morte, danos a ou em relação a qualquer pessoa ou propriedade, 
independentemente da causa, DECORRENTES DE NEGLIGÊNCIA OU DE OUTRA FORMA, e que lhe possam ser posteriormente 
atribuídos em alguma data futura como resultado da referida utilização, na máxima extensão permitida por lei.

2. �Compreende totalmente e assume os riscos da utilização do Produto, incluindo o risco de atos negligentes ou omissões por 
parte de outros. Todos os riscos associados à utilização do produto são assumidos apenas pelo utilizador do Produto.

3. �Confirma que é fisicamente capaz de usar o produto e que não tem problemas ou necessidades de saúde que 
possam interferir nas suas capacidades de fazê-lo de maneira segura. Confirma também que não consumirá 
qualquer bebida alcoólica que possa afetar o seu estado de alerta ou qualquer substância que altere a mente, e não 
transportará, utilizará ou consumirá essas substâncias antes ou durante a utilização do Produto.

4. �Reconhece totalmente os nossos avisos e compreende que:
a) �os riscos existem na utilização do Produto no trânsito, incluindo, mas não se limitando a, lesões ou doenças, 

distensões, fraturas, paralisia parcial e/ou total, morte ou outras doenças que possam causar deficiência grave;
b) �estes riscos podem ser causados por negligência dos fabricantes ou dos seus agentes ou quaisquer outros terceiros 

envolvidos no Produto;
c) �estes riscos e perigos podem surgir de causas previsíveis ou imprevisíveis.
Assume todos os riscos e perigos e toda a responsabilidade por quaisquer perdas e/danos, sejam eles causados 
totalmente ou em parte pela negligência ou outra conduta dos outros, incluindo da Cardo.
5. �Ao usar o Produto, confirma que leu esta leu esta isenção de responsabilidade e compreende e aceita plenamente 

os seus termos e condições.
Diretiva de Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos (WEEE, Waste Electrical and 
Electronic Equipment Directive) O símbolo do caixote riscado no produto, na bibliografia ou na embalagem 
relembra que todos os produtos elétricos e eletrónicos, baterias e acumuladores devem ser levados para recolha seletiva no 
final da sua vida útil. Este requisito aplica-se à União Europeia e outros locais onde estejam disponíveis sistemas separados de 
reciclagem. Para evitar possíveis danos ao ambiente ou à saúde humana devido ao descarte descontrolado de resíduos, não 
descarte estes produtos como lixo orgânico, entregue-os num ponto de recolha oficial para que seja feita a reciclagem.
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 | Заявление Федеральной комиссии по связи (Federal Communications Commission, FCC)

15.21
Вас предупредили о том, что изменения или модификации, которые не были прямо утверждены 
ответственной стороной как соответствующие требованиям, могут привести к аннулированию прав 
пользователя эксплуатировать оборудование.

15.105 (b)
Оборудование прошло испытания и было признано соответствующим пределам для цифровых устройств класса 
В согласно части 15 правил FCC. Эти пределы разработаны с целью обеспечения рациональной защиты против 
вредоносных помех в работе устройства в жилых помещениях. Данное оборудование генерирует, использует и может 
излучать радиочастотную энергию и (если оно не установлено и не эксплуатируется согласно инструкциям) может 
привести к вредоносным помехам в радиокоммуникации. Несмотря на это, нет никаких гарантий того, что такие помехи 
не произойдут в определенной установке. Если оборудование не вызывает вредоносных помех при приеме радио- или 
телевизионных сигналов, что можно определить путем включения и выключения оборудования, мы предлагаем 
пользователю попробовать откорректировать помехи путем принятия по крайней мере одной из таких мер:
· �Изменить ориентацию или переместить приемную антенну.
· �Увеличить расстояние между оборудованием и приемником.
· �Подключить оборудование к розетке отличной от той, к которой подключен приемник.
· �Обратиться за помощью к дилеру или опытному радио-/телевизионному технику.
Это устройство соответствует части 15 правил FCC. Эксплуатация должна осуществляться на двух условиях:
1. Это устройство не может привести к вредоносному воздействию; и
2. � Это устройство должно принимать любые входящие помехи, в том числе помехи, приводящие к 

нежелательному режиму эксплуатации.

Информация о радиочастотном воздействии (SAR)
Это устройство соответствует требованиям правительства к воздействию радиочастотных волн. Это устройство 
разработано и изготовлено с тем, чтобы не превышать пределов воздействия радиочастотной энергии (Radio 
Frequency, RF), установленной Федеральной комиссией по связи от правительства США. Норма воздействия 
измеряется в единицах, известных как удельный коэффициент поглощения электромагнитной энергии (Specific 
Absorption Rate, SAR). Лимит SAR установлен FCC на значение 1,6 Вт/кг. Испытания проводятся с использованием 
стандартных эксплуатационных позиций, принятых FCC при передаче испытуемым оборудованием (Equipment 
Under Test, EUT) сигналов на указанном уровне мощности по разным каналам. FCC предоставила информацию 
о нормах оборудования на это устройство со всеми указанными уровнями SAR, оцененными согласно нормам 
радиочастотного воздействия FCC. Информация по SAR для этого устройства находится в материалах FCC. Ее можно 
найти в разделе «Display Grant» по ссылке www.fcc.gov/eot/ea/fccid после поиска по идентификатору FCC: Q95ER31 
(CARDO VENTURE). Для того чтобы уровни радиочастотного облучения оставались на проверенном уровне или 
ниже, необходимо соблюдать минимальное расстояние в 5 мм между головой и устройством.

FVIN (Industry Canada, IC): V1.0.0
Это устройство соответствует нормам RSS, освобожденным от действия лицензии Industry Canada. 
Эксплуатация осуществляется на двух условиях:
(1) �Это устройство не должно вызывать вредоносных помех; и (2) это устройство должно принимать любые 

входящие помехи или помехи, приводящие к нежелательному режиму эксплуатации. 
(2) �это устройство должно принимать любые помехи, в том числе помехи, приводящие к нежелательному 

режиму эксплуатации.
Информация о радиочастотном воздействии
Излучаемая выходная мощность беспроводного устройства ниже пределов радиочастотного 
воздействия Industry Canada (IC). Беспроводное устройство должно использоваться таким образом, 
чтобы свести к минимуму возможность контакта с человеком в нормальном эксплуатационном режиме. Это 
устройство прошло оценки и признано соответствующим пределам SAR IC при эксплуатации в портативных 
условиях воздействия. Для того чтобы уровни радиочастотного облучения оставались на проверенном уровне или 
ниже, необходимо соблюдать минимальное расстояние в 5 мм между головой и устройством.
Упрощенная Декларация соответствия для стран ЕС
Настоящим компания Cardo Systems Ltd. заявляет, что радиооборудование типа CARDO VENTURE 
соответствует требованиям Директивы 2014/53/ЕС. Полная версия Декларации соответствия для ЕС доступна 
по следующему адресу в сети Интернет: https://cardosystems.com/pages/legal-policies
В положении «голова» передатчик должен быть установлен на расстоянии не менее 5 мм
Декларация соответствия для Великобритании
Настоящим компания Cardo Systems заявляет, что радиооборудование типа CARDO VENTURE, соответствует требованиям 
Регламента по радиооборудованию 6.1a, 6.1b, и 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). Полная версия Декларации соответствия для 
Великобритании доступна по следующему адресу в сети Интернет: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.



В положении «голова» передатчик должен быть установлен на расстоянии не менее 5 мм.
Рабочая температура: Продукт разработан для работы при температурах в пределах от -20° и 55° C (-4° и 131° F).
Температура зарядки: Предел температуры зарядки: 0° - 40°C (32°-104°F)
Переходники постоянного/переменного тока: При зарядке от настенной розетки убедитесь в том, 
что штекер переходника DC/AC соответствует следующим критериям:
Вход: 100–240 В, 50/60 Гц, 0,04 A миним. выход: 5 В пост. тока, 1 A максимум.
Описание емкости зарядного устройства:
Мощность зарядного устройства должна составлять не менее 0,2 Вт,
что необходимо для работы радиооборудования, и не более 2,5 Вт для обеспечения максимальной скорости зарядки.

Соответствие стандарту Bluetooth®
Продукт соответствует и работает на основании Спецификации Bluetooth® 5.2, успешно прошел все 
испытания на совместимость, указанные в Спецификации Bluetooth®. Несмотря на это, совместимость между 
устройством и другими изделиями с функцией Bluetooth® не гарантирована.
Отработанное электрическое и электронное оборудование часто содержит конфиденциальные персональные данные. В 
частности, это касается устройств, использующих информационно-телекоммуникационные технологии, таких как компьютеры 
и смартфоны. Обратите внимание на то, что ответственность за удаление данных с подлежащего утилизации отработанного 
электрического и электронного оборудования несет каждый конечный пользователь. Это в ваших же интересах.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Настоящим оповещаем вас о том, что при использовании коммуникационного устройства («Продукт») во 
время езды от вас требуется самое пристальное внимание. Невозможность избежать потенциально опасных 
ситуаций может привести к происшествиям, за которыми могут последовать серьезные травмы или смерть.
Cardo советует принять все необходимые меры предосторожности и сохранять внимательность к автомобильному 
движению, погодным и дорожным условиям. Не проводите сопряжение, соединение или другие сложные операции во 
время езды. Все материалы предназначены для описания технических возможностей и не должны трактоваться как 
подталкивание к эксплуатации продуктов Cardo в любом режиме, который не является безопасным или запрещен законом.
Будьте крайне бдительны при использовании этого Продукта и соблюдайте все применимые законы в отношении 
дорожного движения. При любых условиях осуществляйте вождение и используйте Продукт безопасным образом и 
не отвлекайтесь на Продукт во время езды. Не используйте Продукт, если это становится небезопасно.
В некоторых регионах или штатах использование мобильных коммуникационных систем запрещено или 
ограничено. Прежде чем использовать Продукт, уточните, какие местные, региональные или федеральные 
законы и иные нормативные акты («Законы») действуют в вашем регионе. Помните, что ответственность 
за соблюдение всех законов несет сам пользователь. Используйте Продукт во время движения только в тех 
местах и таким образом, как это разрешено действующим законом в связи с такими устройствами. 
Ни одна часть тела не должна контактировать с антенной во время эксплуатации оборудования. Используйте 
Продукт только там, где это безопасно, и избегайте использования на заправках, топливных складах или вокруг 
взрывоопасных зон. Используйте слуховые протезы и медицинские приспособления только после консультации с 
терапевтом или специалистом. Убедитесь в том, что вы установили и монтировали Продукт в стабильном положении.

Предупреждения в отношении здоровья:
Потеря слуха Аудиоустройства могут вызывать потерю слуха. Будьте осторожны и избегайте воздействия 
избыточных уровней звука, которые могут повредить или нарушить слух, или привести к его потере. Постоянная 
потеря слуха может произойти, если Продукты используются на высоких уровнях в течение длительного времени.
Высокочастотные сигналы: Большая часть электронного оборудования защищена от радиочастотных 
сигналов. Несмотря на это, некоторое электронное оборудование может быть не защищено от 
радиочастотных сигналов, исходящих от беспроводного оборудования.
Кардиостимуляторы Ассоциация производителей медицинского оборудования рекомендует 
поддержание минимального расстояния в шесть дюймов (или 16 см) между мобильным телефоном 
или беспроводным устройством и электростимулятором во избежание потенциальных помех от 
электростимулятора. Никогда не вмешивайтесь в функционал персональных медицинских устройств.
Слуховые протезы Некоторые устройства могут создавать помехи, воздействующие на определенные 
слуховые протезы. В случае таких помех вы должны проконсультироваться с вашим производителем 
слуховых протезов для обсуждения других вариантов.
Другие медицинские устройства Если вы используете другое персональное медицинское устройство, 
проконсультируйтесь с производителем такого устройства и/или вашим врачом для определения того, 
установлена ли надлежащая защита от помех, вызванных внешней радиочастотной энергией. Возможно, что 
ваш врач сможет помочь вам получить эту информацию.
Меры предосторожности при обращении с аккумулятором:
1. Не заменяйте аккумулятор на аккумулятор неправильного типа, поскольку это может повредить защиту 
и привести к взрыву.
2. Не утилизируйте аккумулятор в огне или горячей печи, не подвергайте его механическому давлению или 
разрезанию, поскольку это может привести к взрыву.
3. Хранение аккумулятора в условиях чрезвычайно высокой температуры окружающей среды может 
привести к взрыву либо утечке воспламеняющейся жидкости или газа.



4. Воздействие на аккумулятор чрезвычайно низкого атмосферного давления может привести к взрыву либо 
утечке воспламеняющейся жидкости или газа.
Несмотря на вышесказанное, настоящим уточняется, что (i) данный продукт предназначен для использования в 
условиях, где он будет регулярно подвергаться воздействию воды, включая дождь, снег и водяные брызги; и (ii) для 
обеспечения безопасности и надежности данного устройства извлекать или заменять аккумуляторы запрещено.

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ
В соответствии с законами и нормативными актами, применимыми в вашей юрисдикции, на ваш Продукт 
распространяется ограниченная гарантия сроком два года с даты первоначальной покупки. Сохраните товарный 
чек и предоставьте его вместе с вашими регистрационными данными в качестве доказательства покупки.
Ни при каких обстоятельствах компания Cardo не несет ответственности за любые случайные, особые, косвенные, штрафные 
убытки и убытки, присуждаемые в порядке наказания, будь то в результате использования, неправомочного использования 
или невозможности использования данного продукта, либо в результате дефектов продукта, а также за любые убытки, 
возникшие в результате использования продукта, в том числе в связи с нарушением условий договора, гражданским 
правонарушением (в том числе по неосторожности), ответственностью за качество продукции или по иным основаниям, даже 
в случае информирования о возможности таких убытков. Вы подтверждаете и признаете, что вышеуказанные ограничения 
являются основополагающими элементами настоящего договора, с которыми вы соглашаетесь и без которых продукт не был 
бы вам предоставлен в случае отсутствие таких ограничений. Компания Cardo оставляет за собой исключительное право на 
ремонт или замену (на новый или недавно отремонтированный Продукт) устройства или программного обеспечения или на 
предоставление компенсации в размере закупочной цены по своему усмотрению. ПЕРЕЧИСЛЕННОЕ ВЫШЕ ЯВЛЯЕТСЯ ВАШИМ 
ЕДИНСТВЕННЫМ И ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫМ СРЕДСТВОМ ПРАВОВОЙ ЗАЩИТЫ В СЛУЧАЕ ЛЮБОГО НАРУШЕНИЯ ГАРАНТИИ.
Предостережение! Не допускайте подделки батарей, поскольку существует риск взрыва при замене батареи 
на неправильный тип. 

Отказ от предоставления гарантий: Устройство и его принадлежности поставляются «как есть» и 
«как имеется в наличии» без каких-либо гарантий помимо тех, которые указаны в прилагаемом руководстве.

ОСВОБОЖДЕНИЕ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ И ОТКАЗ ОТ ПРАВ И ПРЕТЕНЗИЙ: Используя Продукт, 
вы отказываетесь от существенных юридических прав, включая право на предъявление иска. Перед 
использованием Продукта внимательно изучите следующую информацию.
Используя Продукт, вы безоговорочно освобождаете компанию Cardo от любого рода ответственности за ущерб, убытки, 
претензии и расходы (включая расходы на адвокатов), а также ограждаете компанию Cardo от ответственности за любые 
телесные повреждения, вред или смерть, а также потерю или повреждения товаров, транспортных средств, включая ваши 
собственные, или любого имущества или активов, принадлежащих вам или третьим лицам, которые могут возникнуть в 
результате использования Продукта при любых обстоятельствах или условиях и независимо от юрисдикции.
1. �Вы, ваши наследники, юридические представители, преемники или цессионарии, данным добровольно 

и бессрочно освобождаете компанию Cardo от любого рода претензий, судебных разбирательств, долгов, 
требований, исков и ответственности, которые могут прямо или косвенно возникнуть в результате использования 
Продукта в связи с любым недомоганием, болью, страданием, дискомфортом, увечьями, смертью, убытками или 
ущербом в отношении какого-либо лица или какого-либо имущества, независимо от способа их причинения, БУДЬ 
ТО В РЕЗУЛЬТАТЕ НЕОСТОРОЖНОСТИ ИЛИ ПО ДРУГОЙ ПРИЧИНЕ, которые в будущем могут иметь к вам отношение в 
результате вышеуказанного использования, во всех установленных законом случаях.

2. �Вы полностью осознаете и принимаете на себя риски, связанные с использованием Продукта, включая риск 
неосмотрительных действий или бездействия со стороны других лиц. Все риски, связанные с эксплуатацией 
Продукта, несет исключительно пользователь Продукта.

3. �Вы подтверждаете, что физически способны использовать Продукт, и что у вас отсутствуют медицинские 
противопоказания или потребности, которые могли бы негативно отразиться на вашей способности 
безопасно его использовать. Вы также подтверждаете, что не намерены употреблять алкоголь, который 
может снизить концентрацию вашего внимания, или любые психотропные вещества, а также не намерены 
иметь при себе, использовать или употреблять эти вещества до или во время использования Продукта.

4. �Вы полностью принимаете к сведению наши предупреждения и понимаете, что:
a) �использование Продукта в условиях дорожного движения сопряжено с рисками, включая, в частности, 

увечья, боли, растяжения, переломы, частичный и (или) полный паралич, смерть или другие серьезные 
повреждения, которые могут привести к тяжелой инвалидности;

b) �указанные риски могут быть вызваны небрежностью со стороны производителей или их агентов, либо 
любых третьих лиц, имеющих отношение к Продукту;

c) �эти риски и опасности могут возникать по предсказуемым или непредсказуемым причинам.
Настоящим вы принимаете на себя все риски и опасности, а также всю ответственность за любые убытки и (или) ущерб, 
вызванные, полностью или частично, неосторожностью или иными действиями третьих лиц, включая компанию Cardo.
5. �Используя данный Продукт, вы подтверждаете, что ознакомились с данной оговоркой об освобождении от 

ответственности и полностью понимаете и принимаете содержащиеся в ней условия.
WEEE (Отработанное электрическое и электронное оборудование): Знак перечеркнутого 
мусорного бака на колесах, расположенный на изделии, документации или упаковке, напоминает о том, что 
все электрические и электронные изделия, батареи и аккумуляторы по окончании срока службы подлежат 
отдельному сбору и утилизации. Это требование распространяется на страны Европейского Союза и другие 
регионы, где имеются системы раздельного сбора отходов. Во избежание возможного вреда окружающей 



среде или здоровью человека в результате неконтролируемой утилизации отходов просим не выбрасывать 
эти изделия как несортируемые муниципальные отходы, а сдать их в официальный пункт на переработку.

CN | 注意
 | 联邦通信委员会（FCC）声明

15.21
请注意，如果未经负责合规性的部门明确批准而进行更改或修改，可能会使用户失
去操作设备的权限。
15.105 (b)
根据 FCC 规则第 15 部分，本设备经测试符合 B 类数字设备的限值要求。这些限值是旨在为
住宅内设备安装过程提供合理的保护，防止有害干扰。此设备可产生、使用以及发射射频能
量，如果不按照说明书安装和使用，则可能对无线电通信产生有害干扰。然而，无法保证在
实际安装中不发生干扰。如果此设备确实对无线电或电视信号接收产生了有害干扰，可以通
过先关闭再开启设备来确定该干扰，建议用户尝试通过以下一项或多项措施来处理干扰：
· �重新调整接收天线的方位或重新安置接收天线。
· �增加设备和接收器之间的间隔距离。
· �将设备连接到与接收器所连电路不同的电路插座上。
· �向经销商或有经验的无线电/电视技术人员寻求帮助。
此设备符合 FCC 规则的第 15 部分。必须在满足以下两项条件的前提下方可进行运行此设
备：
1.此设备不得引起有害干扰。
2.�此设备必须能够承受所受到的任何干扰，包括可能导致其不按预期运行的干扰。
射频暴露信息 (SAR)
此设备符合政府规定的无线电波暴露相关要求。此设备按照美国政府联邦通信委员会
设定的射频（RF）能量辐射暴露限值要求设计和制造。暴露标准采用一种名为比吸收
率（简称SAR）的测量单位。FCC 设定的 SAR 限值为 1.6 W/kg。使用 FCC 接受的标准操
作位置，让 EUT 在不同信道以指定功率水平进行发射，即可测得 SAR。FCC 已经对设
备进行设备授权，报告的所有 SAR 水平均符合 FCC 射频暴露指南要求。此设备的 SAR 
信息已在 FCC 备案，在 www.fcc.gov/eot/ea/fccid 基于 FCC ID 进行搜索后，在显示授
权（Display Grant）部分可找到该信息。Q95ER31 (CARDO VENTURE)。为了确保射频
暴露水平保持在测试水平以下，请您的头部与设备保持至少 5 mm 的最小分离距离。
加拿大工业部（IC）FVINV1.0.0
此设备符合加拿大工业部许可豁免 RSS 标准。必须在满足以下两项条件的前提下方
可进行运行此设备：
（1）�此设备不得引起有害干扰，且（2）此设备必须能够承受其可能受到的任何干扰

或可能导致其不按预期运行的干扰。 
(2) �此设备必须能够承受所受到的任何干扰，包括可能导致其不按预期运行的干扰。
射频（RF）暴露信息
无线设备的发射输出功率低于加拿大工业部（IC）的射频暴露限值。此无线设备在正
常使用过程中应尽量减少与人体接触的可能性。已经对此设备在便携式暴露条件下进
行运行的情形进行了评估，且证明其符合 IC 比吸收率（“SAR”）限值。为了确保射频
暴露水平保持在测试水平以下，请您的头部与设备保持至少 5 mm 的最小分离距离。
欧盟简化合格声明
特此，Cardo Systems 有限公司声明，CARDO VENTURE 型无线电设备符合 
2014/53/EU 号指令。 EU 合规性声明的完整版本见互联网站： 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies
当设备处于头部佩戴位置时，发射器安装时必须保持至少 5 mm 的间距
UK 合格声明
特此，Cardo Systems 声明，CARDO VENTURE 型无线电设备符合 2017 年无线电设
备法规（RER 2017，SI 2017/1206）第 6.1a、6.1b 和 6.2 条要求。 UK 合规性声明的
完整版本见互联网站：https://cardosystems.com/pages/legal-policies。
当设备处于头部佩戴位置时，发射器安装时必须保持至少 5 mm 的间距。
运行温度：此产品的设计适于在 -20° 至 55° C（-4° 至 131° F）的温度范围内工作。



充电温度：电池充电温度限值：0° - 40°C (32°-104°F)
AC/DC 适配器：在壁式插座上充电时，确保插入的 AC/DC 适配器符合以下要求：
输入: 100-240 V，50/60 Hz，最小 0.04A 输出：5V DC，最大 1 A。
充电功率说明：
充电器输出功率须介于无线电设备所需的最低 0.2 瓦
与最高 2.5 瓦之间，以此实现最快充电速度。
蓝牙® 合规性
此产品符合并采用了蓝牙®规范5.2，并已成功通过了蓝牙®规范中指定的所有互操作
性测试。然而，并不能保证设备与其他具有蓝牙®功能的产品之间的互操作性。
废弃电气电子设备（WEEE）通常包含敏感个人数据。这一点尤其适用于计算机、智能
手机等信息通信技术设备。为保障您的自身权益，请注意：每位最终用户均有责任删
除待处置废弃电气电子设备（WEEE）中的数据。
警告：
特此告知，若在骑行途中使用通讯设备（此“产品”），请务必保持全神贯注。如果未
能避免潜在危险情形，则可能会导致事故，引起严重受伤或死亡。
Cardo 建议您采取一切必要预防措施，并对交通、天气和所有道路状况保持警觉。
切勿在骑行时进行配对、连接或其他复杂操作。所有出版物都是为了讨论产品技术性
能，不应被解释为鼓励以任何不安全或被法律禁止的方式操作 Cardo 产品。
使用此产品时，请务必谨慎，并遵守所有适用的交通法规。务必始终以安全的方式骑行和使
用此产品，切勿在骑行时被产品分散注意力。如果产品已经不安全，切勿再对其进行操作。
一些地区或州禁止或限制使用移动通信系统。在使用产品之前，请检查适用于您所在地区
的所有地方、州和联邦法律法规（即“法律”），并谨记：遵守所有法律是用户的责任。如果
要在运动中适用此产品，则只能在适用法律允许的地方且以适用法律允许的方式使用。 
在设备运行时，身体的任何部位都不应与天线接触。请只在安全的地方使用此产品，
并避免在加油站、燃料仓库或爆炸物周围使用。在咨询医生或专家后才能与助听器和
医疗设备一起使用此产品。确保稳固地安装和固定此产品。
健康警示：
听力丧失：音频设备可能导致听力丧失。请谨慎使用，避免将设备音量调到可能损
伤或损害听力或导致听力丧失的过高水平。如果产品在高音量下长时间使用，则可能
会导致永久性听力丧失。
射频信号：大多数电子设备都可屏蔽射频信号。然而，某些电子设备可能无法对您
的无线设备发出的射频信号进行屏蔽。
起搏器：健康产业制造商协会建议在手机或无线设备与心脏起搏器之间保持至少 6 
英寸（或 16 cm）的最小距离，以避免对心脏起搏器产生潜在干扰。请确保不要干扰
个人医疗设备的功能。
助听器：一些设备可能会干扰某些助听器。在遇到此类干扰时，您应咨询您的助听
器制造商，讨论替代方案。
其他医疗设备：如果您使用其他个人医疗设备，请咨询您的设备制造商和/或您的
医生，以确定它是否可充分屏蔽由外部射频能量引起的干扰。您的医生可能能够帮
助您获得这些信息。
电池安全：
1.请勿使用错误类型的电池替换原有电池，此举可能规避安全保护装置，导致爆炸。
2.将电池投入火中或放入高温烤箱，或对电池进行机械挤压、切割，均可能导致爆
炸。
3.将电池置于极高温度的环境中，可能导致爆炸或泄漏易燃液体、气体。
4.电池处于极低气压环境下，可能导致爆炸或泄漏易燃液体、气体。
尽管有上述规定，特此明确：(i) 本产品设计用于经常接触水的环境，如雨水、雪水及
其他泼溅水环境；(ii) 为确保本设备的安全性和可靠性，其电池无法拆卸或更换。
有限保修
根据您所在司法管辖区适用的法律法规，您所购买的产品自原始购买日期起享有两
年有限产品保修服务。请妥善保管并提交零售销售收据及注册信息，作为购买凭证。
在任何情况下，对于因使用、误用或无法使用本产品，或因产品缺陷导致的任何附带损害、
特殊损害、间接损害、惩罚性损害、惩戒性损害或后果性损害，或因使用本产品导致的任何
其他损害（无论基于违约、侵权（包括过失）、产品责任或其他法律依据），即使 Cardo 已被
告知可能发生此类损害，Cardo 也不承担任何责任。您确认并同意，上述责任限制是本协议



的基本要素，您对此表示同意；若无此类限制，本产品将不会提供给您。Cardo 保留全权酌
情决定对设备或软件进行维修、更换（使用新的或新翻新的替换产品）或退还购买价款的
专属权利。对于任何保修违约，上述补救措施应为您唯一且排他的补救方式。
注意：不要随意改装电池，因为使用错误类型的电池可能会有爆炸风险。 
保修免责声明：本设备及其配件按“现状”和“可用状态”提供，除随附手册中所载
明的保修范围外，不提供任何形式的保修。
弃权与一般免责声明：使用本产品即表示您将放弃重要的法律权利，包括起诉
权。使用本产品前，请仔细阅读以下内容。
使用本产品，即表示您不可撤销地免除 Cardo 的任何责任、损失、索赔和费用（包括律
师费），为其提供赔偿，并使 Cardo 免受以下损害：因在任何情况或条件下使用本产品
而可能导致的任何人身伤害、损害或死亡，以及对任何货物、包括您自己的车辆在内的
所有车辆、或属于您或第三方的任何财产或资产造成的损失或损害，无论管辖地为何。
1.�您及其继承人、法定代表人、继承人或受让人，特此自愿且永久地免除、解除 Cardo 的

责任并为其提供赔偿，使其免受因使用本产品而直接或间接产生的任何诉讼、索赔、债
务、要求、诉讼行为和责任（无论是否由过失或其他原因引起），包括因使用本产品可
能导致的任何痛苦、疼痛、苦难、不适、损失、伤害、死亡、对任何人或财产的损害，并
在法律允许的最大范围内，免除日后因上述使用而可能归属于您的此类责任。

2.�您完全理解并承担使用本产品的风险，包括他人过失行为或不作为的风险。使用本
产品的所有风险均完全由产品用户承担。

3.�您确认自身身体条件允许使用本产品，且无任何可能影响您安全使用本产品能力的
健康状况或需求。您进一步确认，不会饮用可能影响警觉性的酒精或服用任何致幻
物质，且在使用本产品前及使用过程中，不会携带、使用或服用此类物质。

4.�您完全确认已知悉我方警告，并理解：
a) �在交通环境中使用本产品存在风险，包括但不限于受伤、疾病、拉伤、骨折、部分和 

/ 或完全瘫痪、死亡或其他可能导致严重残疾的疾病；
b) �此类风险可能由制造商及其代理人或涉及本产品的任何第三方的过失引起；
c) �此类风险和危险可能由可预见或不可预见的原因引发。
您特此承担所有风险和危险，并对任何损失和 / 或损害承担全部责任，无论该损失和 
/ 或损害是全部或部分由他人（包括 Cardo）的过失或其他行为引起。
5.�使用本产品，即表示您确认已阅读本责任免除声明，并完全理解且接受其条款和条件。
废弃电气电子设备（WEEE）：产品、产品资料或包装上的带斜线垃圾桶标识提醒您，所
有电气电子产品、电池和蓄电池在使用寿命结束时，均须送至分类收集点进行回收。此要求
适用于欧盟及其他设有分类收集系统的地区。为防止不当废弃处理对环境或人体健康造成
潜在危害，切勿将此类产品作为未分类的城市垃圾丢弃，而应将其送至官方回收收集点。
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15.21
法令を遵守する責任があるパーツで明らかに承認されていない変更や改造を加えた場合、そ
のユーザーは本機器を操作する権限を失う可能性があることにご注意ください。
15.105 (b)
本機器はFCC規制のパート15に従って試験を受けており、クラスBのデジタルデバイスの制限に準
拠していることが確認されています。これらの制限は、住宅での設置環境における有害な干渉か
ら適正に保護するように設計されています。本機器は高周波エネルギーを発生、使用、放射するた
め、指示に従って設置および使用されなかった場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性
があります。ただし、必ずしも特定の設置環境で干渉が発生しないという保証はありません。本機
器によって、無線やテレビの受信に有害な干渉が発生する場合（機器の電源のオン/オフによって
判断できます）、ユーザーは次のいずれかの対策で干渉状態の補正を試みることを推奨します。
· �受信アンテナの向きや位置を変える。
· �本機器と受信器の距離を取る。
· �受信器が接続されているコンセントと回路が異なるコンセントに本機器を接続する。
· �販売代理店、または無線やテレビに関する知識のある技術者に相談する。
本デバイスは、FCCルールのパート15に準拠しています。動作時は、次の2つの条件に従う
ものとします。
1.本デバイスが有害な干渉を引き起こさない。
2.� 本デバイスは、望まない動作を引き起こす可能性のある干渉を受けた場合など、受けた

あらゆる干渉に適応しなければならない。
高周波曝露情報（SAR）



本デバイスは、電波への曝露に関する政府の要件を満たしています。本デバイスは、米国政府の
連邦通信委員会によって設定された高周波（RF）エネルギーへの曝露に関する放射制限値を超
えないように設計および製造されています。曝露基準には、非吸収率（SAR）という測定単位を
採用しています。FCCで設定されたSAR制限値は、1.6 W/kgです。SARの試験は、FCCで認めら
れている標準的な動作位置を使用し、さまざまなチャンネルで指定された出力レベルでのEUT
送信を用いて実施されます。本デバイスは、FCC RF曝露ガイドラインに準拠して評価されたすべ
てのSAR報告レベルでFCCから機器認証を受けています。本デバイスに関するSAR情報はFCCに
記録されており、www.fcc.gov/eot/ea/fccidで次のFCC IDを検索すると「Display Grant」（認
証付与を表示）セクションで確認できます。Q95ER31（CARDO BEYOND）。RF曝露レベルが必
ず試験済みのレベル以下になるよう、常に頭とデバイスを5 mm以上離してください。
カナダ産業省（IC）FVIN: V1.0.0
本デバイスは、カナダ産業省のライセンス適用免除RSS基準に準拠しています。動作時
は、次の2つの条件に従うものとします。
(1) �本デバイスが有害な干渉を引き起こさない。(2) 本デバイスは、受信する可能性のある干渉、

または望まない動作を引き起こす可能性のあるあらゆる干渉に適応しなければならない。 
(2) �本デバイスは、デバイスの望まない動作を引き起こす可能性のある干渉を受けた場合な

ど、あらゆる干渉に適応しなければならない。
高周波（RF）曝露情報
無線デバイスの放射出力は、カナダ産業省（IC）の無線周波数曝露制限値を下回っています。無
線デバイスは、通常動作中に人が接触する可能性を最小限に留めるように使用する必要がありま
す。本デバイスは、携帯時の曝露条件で動作している際のICの非吸収率（「SAR」）制限値で評価
されており、その制限値に準拠していることが示されています。RF曝露レベルが必ず試験済みのレ
ベル以下になるよう、常に頭とデバイスを5 mm以上離してください。
簡易的な EU 適合宣言
Cardo Systems Ltd.は、CARDO VENTUREタイプの無線機器が2014/53/EUに準拠して
いることをここに宣言します。EUの適合宣言については、https://cardosystems.com/
pages/legal-policiesのアドレスで全文をご覧いただけます
ヘッドポジションの場合は、送信機を5 mm以上離して設置する必要があります
英国適合宣言
Cardo Systemsは、 CARDO VENTUREタイプの無線機器が無線機器規則6.1a、6.1b、6.2 RER 2017
（SI 2017/1206）に準拠していることをここに宣言します。英国の適合宣言については、https://
cardosystems.com/pages/legal-policiesのアドレスで全文をご覧いただけます。
ヘッドポジションの場合は、送信機を5 mm以上離して設置する必要があります。
動作温度: 本製品は、-20°～55° C （-4°～131° F）の範囲で動作するように設計されています。
充電時温度: バッテリー充電時の温度制限: 0°～40°C （32°～104°F）
AC/DCアダプター: 壁コンセントから充電する際は、差し込みAC/DCアダプターが次の
基準を満たしていることを確認してください。
入力: 100～240 V、50/60 Hz、0.04A 最小出力: 5V DC、1A（最大）。
充電容量の説明：
最大充電速度を達成するためには、充電器から供給される電力は、無線機器が要求する
最小0.2ワットから
最大2.5ワットの間でなければなりません。
Bluetooth®の適合性
本製品は、Bluetooth®5.2仕様に準拠して採用しており、Bluetooth®仕様で指定されてい
る相互運用性試験すべてに合格しています。ただし、本デバイスと他のBluetooth®対応製
品との相互運用性は保証されていません。
WEEEにセンシティブな個人データが含まれていることがよくあります。コンピューターや
スマートフォンのように、情報・通信技術を用いるデバイスの場合は特にそうです。ご自身
のためにも、廃棄するWEEE上のデータを削除する責任を負っているのは各エンドユーザー
である、という点にご注意ください。
警告:
ここでは、乗車中に通信デバイス（「本製品」）を使用する際は、注意を怠らないよう
にする必要があることをお知らせいたします。想定できる危険な状況を回避しなかった場
合、事故が発生してケガを負ったり死亡したりする場合があります。
Cardoでは、ユーザーに必要なすべての予防措置を取り、交通状況、天候、すべての道路状況に常に
注意を払うようにお願いしております。乗車中は、ペアリングや接続など複雑な操作を行わないでく
ださい。すべての発行資料は、技術的な機能について説明する意図で作られており、安全ではない方
法や法律で禁じられている方法でCardoの製品を操作することを推奨するものではありません。
本製品の使用中は、しかるべき注意を払い、適用されるすべての交通法規を守ってください。
必ず安全な方法で乗車して本製品を使用し、乗車中に本製品に気を取られないようにしてく
ださい。安全に本製品を操作できなくなった場合は、操作しないでください。
一部の地域では、モバイル通信システムの使用が禁止または制限されています。本製品を使用する前
に、お使いの地域に適用される地方自治体や国の法律および規制（「法律」）をすべて確認して、すべて
の法律を遵守することはユーザーの責任であることをご留意ください。運転中は、このようなデバイス
が適用法で許可されている場所や方法でのみ本製品を使用してください。 



本機器の動作中に、体の一部がアンテナに接触しないようにしてください。本製品は安全
な場所でのみ使用し、給油所、燃料貯蔵設備、爆発物の周囲での使用は避けてください。
補聴器や医療機器と一緒に使用する場合は、必ず医師や専門家にご相談ください。本製品
は必ず安定した状態で設置してください。
健康に関する警告:
難聴: オーディオデバイスにより、難聴になる可能性があります。聴覚にダメージや障がいをもた
らしたり、難聴になったりする可能性のあるほど過度な音量レベルにならないように注意してくだ
さい。本製品を長時間にわたって高い音量で使用すると、聴力を完全に失う可能性があります。
RF信号: ほとんどの電子機器は、RF信号から保護されています。ただし、特定の電子機器
は無線機器から生じるRF信号から保護されていないことがあります。
ペースメーカー: Health Industry Manufacturers Association（アメリカ医療機器工
業会）では、携帯電話や無線デバイスとペースメーカーの距離を約6インチ（16 cm）以上
開けて、ペースメーカーと干渉する可能性を防ぐことが推奨されています。必ず個人用医療
機器の機能に干渉しないようにしてください。
補聴器: 一部のデバイスが、特定の補聴器に干渉する可能性があります。このような干
渉が発生した場合、補聴器メーカーに代わりの製品についてご相談いただくことを推奨
します。
その他の医療機器: その他の個人用医療機器を使用している場合、お使いの機器のメ
ーカーや医師にご相談いただき、外部のRFエネルギーによって引き起こされる干渉から適
切に保護されているかどうか判断してください。この情報を入手する際に、医師がサポート
してくれる場合があります。
バッテリーの安全性:
1.爆発するおそれがあるため、安全対策を無効にする可能性のある誤った種類のバッテリ
ーと交換しないでください。
2.バッテリーを廃棄するために火や加熱炉に入れたり、機械的に潰したり切断したりする
と、爆発するおそれがあります。
3.非常に高温の環境下でバッテリーを放置すると、爆発したり、可燃性の液体やガスが漏
れたりするおそれがあります。
4.気圧が非常に低い環境にバッテリーをさらすと、爆発したり、可燃性の液体やガスが漏れ
たりするおそれがあります。
上記にかかわらず、(i) 雨、雪、その他の水しぶきなどの水滴に定期的にさらされる環境で使用でき
るように本製品が設計されていること、および (ii) 本デバイスの安全性と信頼性を確保するために、
バッテリーを取り外したり交換したりすることができないことを、ここに明記します。
限定的保証
ユーザーの管轄区域における適用法令に従い、最初の購入日から2年間限定の製品保証が
本製品に適用されます。販売店のレシートと登録データを保管・提出することで、購入した
ことを証明してください。
Cardoはいかなる場合においても、仮に損害の可能性を知らされていたとしても、本製品の使用、誤
用、使用不能、または製品の欠陥から生じる偶発的な、特別な、間接的な、懲罰的な、典型的な、また
は結果的な損害や、契約違反、不法行為（過失を含む）、製造物責任などに基づく、本製品の使用によ
って生じたあらゆる損害に対して、一切責任を負わないものとします。ユーザーは、上記の制限が本契
約の基本事項であり、このような制限がなければ本製品が提供されないことを認め、これに同意する
ものとします。Cardoは、独自の裁量でデバイスやソフトウェアを修理または（新品または整備済みの
交換用製品と）交換したり、購入時の金額を払い戻したりする独占的な権利を持ちます。これが、保証
違反に対するユーザーの唯一かつ排他的な救済手段となります。
注意: バッテリーは、誤った種類のものと交換した場合に爆発する危険性があるため変更
しないでください。 
保証の免責: 本デバイスおよびそのアクセサリーは「現状有姿」で「現状のまま」提供されるも
のであり、同梱のマニュアルに記載されている保証を除けば、一切の保証を伴いません。
権利放棄: ユーザーは本製品を使用することで、訴訟の権利を含む実質的な法的権利を
放棄することになります。本製品を使用する前に、次の内容をよくお読みください。
ユーザーは本製品を使用することで、いかなる状況、条件のもとでも、管轄区域にかかわ
らず、本製品の使用によって生じる可能性のあるあらゆる怪我、死傷、ならびにユーザー自
身の車両を含むあらゆる車両や、ユーザーまたは第三者のあらゆる財産や資産に対する損
失や損害について、一切の責任、損失、請求および費用（弁護士費用を含む）からCardoを
撤回不能の形で解放、保護、免責するものとします。
1.�ユーザー、ユーザーの相続人、法定代理人、後継者、譲受人は、法が認める最大限の範

囲において、原因が過失によるかどうかを問わず、本製品を使用することで直接的または
間接的に生じる可能性のある、あらゆる苦痛、痛み、苦しみ、不快感、損失、怪我、死、人
や財産に対する損害に対する、および使用の結果として今後発生するかもしれない、あ
らゆる訴訟、申し立て、債務、要求、法的措置、責任からCardoを自発的かつ永久に解放
し、免責し、保護し、損害を与えないものとします。

2.�ユーザーは、他者の過失行為や不作為のリスクを含め、本製品の使用に伴うリスクを完
全に理解し、その責任を負うものとします。本製品の使用に伴うリスクはすべて、製品の
使用者が単独で負います。



3.�ユーザーは、本製品を使用する身体能力があること、および本製品を安全に使用する能力
を阻害するかもしれない病状やニーズがないことを確認します。さらに、注意力に影響し得
るアルコールや精神状態を変化させる物質を摂取しないこと、およびそのような物質を本
製品の使用前や使用中に所持、使用、摂取しないことを確認します。

4.�ユーザーは当社の警告を完全に認知し、次のことを理解しているものとします。
a) �移動中に本製品を使用すると、怪我や病気、張り、骨折、部分的・完全な麻痺、死や、

深刻な障害を引き起こす可能性のある他の病気を含み、これに限定されないリスクが
発生すること。

b) �これらのリスクが、製造元、その代理店、または製品に関係するあらゆる第三者の過失
によって発生する可能性があること。

c) �これらのリスクや危険が、予見可能または予見不可能な原因によって発生する可能性
があること。

ユーザーは、原因の一部または全てがCardoを含む他者の過失または他の行為であったとしても、
すべてのリスクと危険を受け入れ、あらゆる損失・損害に対して責任を負うものとします。
5.�ユーザーは本製品を使用することで、この免責事項を読み、その諸条件を完全に理解し

てそれに同意したことになります。
WEEE（電気電子廃棄物）: 車輪のあるゴミ箱に×が付いているマークが製品、印刷
物、またはパッケージに標示されていますが、これは使用済みになった時点で、電気・電子
機器、電池および蓄電池をすべて分別収集に出す必要があることを示しています。欧州連
合、および分別収集の制度が存在する他の地域にこの要件が適用されます。無秩序な廃棄
が環境や人体に悪影響を及ぼすリスクを防ぐため、これらの製品を未分別の一般ゴミとし
て廃棄せず、公認のリサイクル収集場所にお持ちください。

TW | 注意
「取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使 用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

低功率射 頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應 立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前述合法通信，指依電信管理 法規定作業之無線電通信。

低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及 醫療用電波輻射性電機設備之干擾。」 

PL | UWAGI
 | Oświadczenie Federalnej Komisji Łączności (Federal Communications Commission, FCC)

15.21
Ostrzega się, że zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez część odpowiedzialną za 
zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.

15.105 (b)
To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z 
częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami 
w instalacjach domowych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, 
a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje 
szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie 
urządzenia, zachęca się użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych 
środków:
· �Zmienić kierunek lub położenie anteny odbiorczej.
· �Zwiększyć odległość między urządzeniem a odbiornikiem.
· �Podłączyć urządzenie do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
· �Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowym/telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom:
1. To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz
2. � To urządzenie musi odbierać wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane 

działanie.

Informacje o ekspozycji na fale radiowe (SAR)
To urządzenie spełnia rządowe wymagania dotyczące ekspozycji na fale radiowe. Zostało ono zaprojektowane i 
wyprodukowane w taki sposób, aby nie przekraczać limitów ekspozycji na energię o częstotliwości radiowej (RF) określonych 
przez Federalną Komisję Łączności rządu Stanów Zjednoczonych. Standard ekspozycji wykorzystuje jednostkę miary znaną 
jako Swoiste tempo pochłaniania energii (Specific Absorption Rate, SAR). Limit SAR ustalony przez FCC wynosi 1,6 W/kg. Testy 
SAR są przeprowadzane przy użyciu standardowych pozycji operacyjnych zaakceptowanych przez FCC z EUT nadającym na 
określonym poziomie mocy w różnych kanałach. FCC udzieliła autoryzacji tego urządzenia, a wszystkie zgłoszone poziomy 



SAR zostały ocenione jako zgodne z wytycznymi FCC dotyczącymi ekspozycji na fale radiowe. Informacje SAR dotyczące 
tego urządzenia znajdują się w aktach FCC i można je znaleźć w sekcji Display Grant na stronie www.fcc.gov/eot/ea/fccid po 
wyszukaniu identyfikatora FCC: Q95ER31 (CARDO VENTURE). Aby zagwarantować, że poziomy ekspozycji na fale radiowe 
pozostaną na poziomie lub poniżej testowanych poziomów, należy zachować minimalną odległość 5 mm między głową a 
urządzeniem.

Industry Canada (IC) FVIN: V1.0.0
To urządzenie jest zgodne z normami RSS zwolnionymi z licencji Industry Canada. Jego działanie podlega dwóm warunkom:
(1) �To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) to urządzenie musi odbierać wszelkie 

zakłócenia, które mogą być odbierane lub które mogą powodować niepożądane działanie. 
(2) �to urządzenie musi odbierać wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie 

urządzenia.
Informacje o ekspozycji na częstotliwości radiowe (RF)
Promieniowana moc wyjściowa urządzenia bezprzewodowego jest poniżej limitów ekspozycji na częstotliwości radiowe Industry 
Canada (IC). Urządzenie bezprzewodowe powinno być używane w taki sposób, aby zminimalizować możliwość kontaktu z ludźmi 
podczas normalnej pracy. To urządzenie zostało ocenione pod kątem zgodności z limitami IC dot. Swoistego tempa pochłaniania 
energii („SAR”) podczas pracy w warunkach ekspozycji przenośnej. Aby zagwarantować, że poziomy ekspozycji na fale radiowe 
pozostaną na poziomie lub poniżej testowanych poziomów, należy zachować minimalną odległość 5 mm między głową a 
urządzeniem.
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Niniejszym Cardo Systems Ltd. oświadcza, że typ urządzenia radiowego CARDO VENTURE jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:  
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
W pozycji głowicy nadajnik musi być zainstalowany w odległości co najmniej 5 mm
Deklaracja zgodności UK
Niniejszym Cardo Systems oświadcza, że urządzenia radiowe typu CARDO VENTURE jest zgodne z przepisami 
dotyczącymi urządzeń radiowych 6.1a, 6.1b i 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206). Pełny tekst deklaracji zgodności UK jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
W pozycji głowicy nadajnik musi być zainstalowany w odległości co najmniej 5 mm.
Temperatura robocza: Produkt jest przeznaczony do pracy w temperaturach od -20°C do 55° C (-4°F do 131°F).
Temperatura ładowania: Ograniczenia temperatury ładowania akumulatora: 0°C – 40°C (32°F – 104°F)
Adaptery AC/DC: W przypadku ładowania z gniazdka ściennego należy się upewnić, że podłączony zasilacz AC/
DC spełnia następujące kryteria:
Moc wejściowa: 100–240 V, 50/60 Hz, 0,04 A minimalna moc wyjściowa: 5 VDC, 1 A, maks.
Opis pojemności ładowania:
Aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania, moc dostarczana przez ładowarkę musi mieścić się w zakresie od min. 0,2 W,
wymaganych przez urządzenie radiowe, do maks. 2,5 W.

Zgodność z Bluetooth®
Produkt jest zgodny ze specyfikacją Bluetooth® 5.2 i pomyślnie przeszedł wszystkie testy interoperacyjności 
określone w specyfikacji Bluetooth®. Jednakże interoperacyjność pomiędzy urządzeniem a innymi produktami 
obsługującymi Bluetooth® nie jest gwarantowana.
WEEE często zawiera wrażliwe dane osobowe. Dotyczy to w szczególności urządzeń technologii informacyjnej i 
telekomunikacyjnej, takich jak komputery i smartfony. We własnym interesie należy pamiętać, że każdy użytkownik 
końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych z WEEE, który ma zostać zutylizowany.

OSTRZEŻENIE:
Niniejszym informujemy, że podczas korzystania z urządzenia komunikacyjnego („Produkt”) podczas jazdy 
wymagana jest pełna i niepodzielna uwaga użytkownika. Brak unikania potencjalnie niebezpiecznych sytuacji może 
spowodować wypadek skutkujący poważnymi obrażeniami lub śmiercią.
Cardo zaleca podjęcie wszelkich niezbędnych środków ostrożności i zachowanie ostrożności w związku z ruchem drogowym, 
pogodą i wszystkimi warunkami drogowymi. Nie należy wykonywać parowania, łączenia ani żadnych skomplikowanych 
operacji podczas jazdy. Wszystkie publikacje mają na celu omówienie możliwości technicznych i nie powinny być 
interpretowane jako zachęta do obsługi produktów Cardo w jakikolwiek sposób, który jest niebezpieczny lub zabroniony 
przez prawo.
Podczas korzystania z Produktu należy zachować należytą ostrożność i przestrzegać wszystkich obowiązujących 
przepisów ruchu drogowego. Należy zawsze jeździć i korzystać z Produktu w bezpieczny sposób i nie rozpraszać się 
Produktem podczas jazdy. Nie wolno korzystać z Produktu, jeśli użytkowanie stanie się niebezpieczne.
W niektórych regionach lub stanach korzystanie z systemów komunikacji mobilnej jest zabronione lub ograniczone. 
Przed rozpoczęciem korzystania z Produktu należy sprawdzić wszystkie lokalne, stanowe i federalne przepisy i 
regulacje („Przepisy”) obowiązujące w regionie użytkownika i pamiętać, że użytkownik ponosi odpowiedzialność za 
ich przestrzeganie. Produktu należy używać w ruchu wyłącznie w miejscach i w sposób dozwolony przez obowiązujące 
prawo. 
Żadna część ciała nie powinna stykać się z anteną podczas pracy urządzenia. Z produktu należy korzystać wyłącznie 
w bezpiecznych miejscach, unikając korzystania z niego na stacjach benzynowych, składach paliw lub w pobliżu 



materiałów wybuchowych. Produkt można stosować z aparatami słuchowymi i wyrobami medycznymi wyłącznie po 
konsultacji z lekarzem lub specjalistą. Należy się upewnić, że produkt został zainstalowany i zamontowany w stabilny 
sposób.

Ostrzeżenie dotyczące zdrowia:
Utrata słuchu: Urządzenia audio mogą powodować utratę słuchu. Należy zachować ostrożność i unikać narażenia 
na nadmierne poziomy głośności, które mogą uszkodzić lub osłabić słuch lub doprowadzić do jego utraty. Trwała 
utrata słuchu może wystąpić, jeśli Produkty są używane przy wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas.
Sygnały RF: Większość urządzeń elektronicznych jest ekranowana przed sygnałami RF. Jednakże niektóre 
urządzenia elektroniczne mogą nie być chronione przed sygnałami RF emitowanymi przez urządzenia 
bezprzewodowe.
Rozruszniki serca: Stowarzyszenie Producentów Przemysłu Medycznego (Health Industry Manufacturers 
Association) zaleca zachowanie minimalnej odległości około sześciu cali (lub 16 cm) między telefonem komórkowym 
lub urządzeniem bezprzewodowym a rozrusznikiem serca, aby uniknąć potencjalnych zakłóceń pracy rozrusznika. 
Należy pamiętać, aby nie zakłócać działania osobistych urządzeń medycznych.
Aparaty słuchowe: Niektóre urządzenia mogą zakłócać działanie niektórych aparatów słuchowych. W przypadku 
wystąpienia takich zakłóceń należy skonsultować się z producentem aparatu słuchowego w celu omówienia alternatywnych 
rozwiązań.
Inne wyroby medyczne: W przypadku korzystania z innego osobistego wyrobu medycznego należy 
skonsultować się z jego producentem i/lub lekarzem w celu ustalenia, czy jest on odpowiednio chroniony przed 
zakłóceniami powodowanymi przez zewnętrzną energię RF. Lekarz może pomóc w uzyskaniu tych informacji.
Bezpieczeństwo baterii:
1. Nie wymieniać baterii na baterię niewłaściwego typu, która może uszkodzić zabezpieczenie, ponieważ może to 
spowodować eksplozję.
2. Wrzucenie baterii do ognia lub gorącego piekarnika, mechaniczne zgniecenie lub przecięcie baterii może 
spowodować wybuch.
3. Pozostawienie baterii w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze może spowodować eksplozję lub wyciek 
łatwopalnej cieczy lub gazu.
4. Pozostawienie baterii pod bardzo niskim ciśnieniem powietrza może spowodować eksplozję lub wyciek 
łatwopalnej cieczy lub gazu.
Niezależnie od powyższego, niniejszym wyjaśnia się, że (i) ten produkt jest przeznaczony do użytku w środowiskach, 
w których będzie regularnie narażony na działanie wody, takiej jak deszcz, śnieg i inne rozpryski wody; oraz (ii) w 
celu zapewnienia bezpieczeństwa i niezawodności tego urządzenia, baterii nie można wyjmować ani wymieniać.

OGRANICZONA GWARANCJA
Z zastrzeżeniem obowiązujących przepisów ustawowych i wykonawczych w jurysdykcji użytkownika, Produkt jest 
objęty dwuletnią ograniczoną gwarancją na produkt od daty pierwotnego zakupu. Jako dowód zakupu prosimy 
zachować i przedłożyć paragon sprzedaży detalicznej oraz dane rejestracyjne.
W żadnym wypadku Cardo nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek przypadkowe, szczególne, pośrednie, karne, 
przykładowe lub wtórne szkody, wynikające z użytkowania, niewłaściwego użytkowania lub niemożności użytkowania 
tego produktu lub z wad produktu, lub za jakiekolwiek szkody wynikające z użytkowania produktu, niezależnie od tego, 
czy wynikają one z naruszenia umowy, czynu niedozwolonego (w tym zaniedbania), odpowiedzialności za produkt lub w 
inny sposób, nawet jeśli użytkownik został poinformowany o możliwości wystąpienia takich szkód. Użytkownik przyjmuje 
do wiadomości i zgadza się, że ograniczenia określone powyżej są podstawowymi elementami niniejszej umowy, na które 
użytkownik wyraża zgodę i bez których produkt nie zostałby mu dostarczony. Cardo zachowuje wyłączne prawo do naprawy 
lub wymiany (na nowy lub odnowiony Produkt zastępczy) urządzenia lub oprogramowania lub zwrotu ceny zakupu według 
własnego uznania. TAKIE ZADOŚĆUCZYNIENIE BĘDZIE JEDYNYM I WYŁĄCZNYM ZADOŚĆUCZYNIENIEM Z TYTUŁU NARUSZENIA 
GWARANCJI.
Przestroga: Nie wolno manipulować przy bateriach, ponieważ istnieje ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterii 
na baterię niewłaściwego typu. 

Wyłączenie gwarancji: Urządzenie i jego akcesoria są dostarczane „w stanie, w jakim są” i „w miarę 
dostępności” bez jakiejkolwiek gwarancji wykraczającej poza te przyjęte w załączonej instrukcji.

ZRZECZENIE SIĘ I OGÓLNE ZWOLNIENIE: Korzystając z Produktu, użytkownik zrzeka się istotnych praw, w 
tym prawa do wniesienia pozwu. Przed rozpoczęciem korzystania z Produktu prosimy uważnie przeczytać poniższe 
informacje.
Korzystając z Produktu, użytkownik nieodwołalnie zwalnia Cardo z wszelkiej odpowiedzialności, strat, roszczeń i wydatków (w 
tym kosztów obsługi prawnej) oraz zabezpiecza Cardo przed wszelkimi obrażeniami ciała, szkodami lub śmiercią, a także stratami 
lub uszkodzeniami towarów, pojazdów, w tym własnych, lub jakiejkolwiek własności lub aktywów należących do użytkownika 
lub osób trzecich, które mogą wynikać z korzystania z Produktu w dowolnych okolicznościach lub warunkach i niezależnie od 
jurysdykcji.
1. �Użytkownik, jego spadkobiercy, przedstawiciele prawni, następcy lub cesjonariusze niniejszym dobrowolnie i na 

zawsze zrzekają się, zwalniają, zabezpieczają i chronią Cardo przed wszelkimi sporami sądowymi, roszczeniami, 
długami, żądaniami, działaniami i odpowiedzialnością, które mogą wyniknąć, bezpośrednio lub pośrednio, z 
korzystania z Produktu w związku z jakimkolwiek cierpieniem, bólem, cierpieniem, dyskomfortem, stratami, 



obrażeniami, śmiercią, szkodami na rzecz lub w odniesieniu do jakiejkolwiek osoby lub mienia, NIEZALEŻNIE OD 
TEGO, CZY WYNIKAJĄ ONE Z WINY UMYŚLNEJ, CZY Z INNYCH PRZYCZYN, i które mogą w przyszłości narosnąć na 
użytkownika w wyniku wspomnianego użytkowania, w najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo.

2. �Użytkownik w pełni rozumie i przyjmuje na siebie ryzyko związane z korzystaniem z Produktu, w tym ryzyko zaniedbań 
lub zaniechań ze strony innych osób. Ryzyko związane z użytkowaniem Produktu ponosi wyłącznie użytkownik Produktu.

3. �Użytkownik potwierdza, że jest fizycznie zdolny do korzystania z Produktu oraz że nie cierpi na żadne schorzenia 
lub potrzeby, które mogłyby wpłynąć na jego zdolność do korzystania z Produktu w bezpieczny sposób.Użytkownik 
potwierdza, że jest fizycznie zdolny do korzystania z Produktu oraz że nie cierpi na żadne schorzenia lub potrzeby, które 
mogłyby wpłynąć na jego zdolność do korzystania z Produktu w bezpieczny sposób. Ponadto Użytkownik potwierdza, że 
nie będzie spożywał alkoholu, który może wpływać na jego czujność, ani żadnych substancji wpływających na umysł, a 
także nie będzie nosił przy sobie, używał ani spożywał takich substancji przed lub w trakcie korzystania z Produktu.

4. �Użytkownik w pełni przyjmuje do wiadomości nasze ostrzeżenia i rozumie, że:
a) �korzystanie z Produktu w ruchu drogowym wiąże się z ryzykiem, w tym między innymi z obrażeniami lub 

chorobami, nadwyrężeniami, złamaniami, częściowym i/lub całkowitym paraliżem, śmiercią lub innymi 
dolegliwościami, które mogą spowodować poważne kalectwo;

b) �ryzyko to może być spowodowane zaniedbaniem ze strony producenta lub jego przedstawicieli lub osób trzecich 
zaangażowanych w Produkt;

c) �ryzyko i zagrożenia mogą wynikać z przewidywalnych lub nieprzewidywalnych przyczyn.
Użytkownik niniejszym przyjmuje na siebie wszelkie ryzyko i niebezpieczeństwa oraz wszelką odpowiedzialność za wszelkie 
straty i/lub szkody, spowodowane w całości lub w części przez zaniedbanie lub inne zachowanie innych osób, w tym Cardo.
5. �Korzystając z Produktu, użytkownik potwierdza, że zapoznał się z niniejszym zwolnieniem z odpowiedzialności 

oraz w pełni rozumie i akceptuje jego warunki.
WEEE (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny): Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczony 
na produkcie, literaturze lub opakowaniu przypomina o konieczności oddania wszystkich produktów elektrycznych i 
elektronicznych, baterii i akumulatorów do selektywnej zbiórki po zakończeniu ich eksploatacji. Wymóg ten dotyczy Unii 
Europejskiej i innych lokalizacji, w których dostępne są systemy selektywnej zbiórki odpadów. Aby zapobiec możliwym 
szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanej utylizacji odpadów, prosimy nie wyrzucać 
tych produktów jako nieposortowanych odpadów komunalnych, ale oddać je w oficjalnym punkcie zbiórki w celu recyklingu.
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Cardo Support

https://www.youtube.com/user/CardoSystemsInc
http://support@cardosystems.com
https://www.instagram.com/cardosystems/
https://www.tiktok.com/@cardosystems
https://www.facebook.com/CardoSystems

